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@ Outdoor Wood Burning Fireplace
® Chimenea al aire libre
® Cheminée mobile d’extérieur
a bois
@ Outdoor-Feuerstelle
@ Puutakka ulkotiloihin
@ Utendgrs ildsted

@ Udendgrs Fireplace til breending
af trae

@ Vedeldad eldstad for
anvandning utomhus

@ Openhaard op hout voor buiten
@ Caminetto a legna per esterni
@ Lareira exterior

@ Palenisko

@ Tonka Ha gpeBecuHe
HapY>XHOTO NpUMEeHeHus

® Venkovni ohnisté na direvo
@ Vonkajsi krb na drevo
@ Kiilteri fatiizelésd tlizhely

@ Foc de tabara pentru
spatii exterioare

@ Kamin za kurjenje z lesom
na prostem

@ Kamin na drvenu potpalu
na otvorenom

@ Valistingimustes
kasutatav lokkekolle

® Ar malku kurinams ara kamins
® Malkomis kiirenamas
lauko Zidinys
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FAILURE TO FOLLOW THE DANGERS, WARNINGS
AND CAUTIONS CONTAINED IN THIS OWNER’'S
MANUAL MAY RESULT IN SERIOUS BODILY INJURY
OR DAMAGE IN PROPERTY.

/A DANGERS

A Only use the Weber® Fireplace on a
noncombustible surface, like brick, concrete or
flagstone.

/A Do not use the Weber® Fireplace on a wood
deck or wood surface.

/A When using the Weber® Fireplace, keep it
10 meters away from flammable materials,
buildings and vehicles.

A\ Do not overload the Weber® Fireplace with
wood. Before lighting the Weber® Fireplace,
make sure that the lid will completely close
the Weber® Fireplace. The lid must completely
fit the bottom of the Weber® Fireplace to
extinguish the fire.

A\ Do not use flammable liquids such as gasoline,
charcoal lighter fluid or alcohol to light or re-
light the Weber® Fireplace.

A Only use solid lighter cubes to ignite the wood
in the Weber® Fireplace.

A Do not attempt to move the Weber® Fireplace,
when it is being used.

/A WARNINGS

A\ Before using this Weber® product read all
dangers, warnings and cautions.

/A When using the Weber® Fireplace, exercise
the same care that you would with an open
campfire.

A Do not allow children to use the Weber®
Fireplace.

A Keep children and pets away from the Weber®
Fireplace, when it is in use.

A Do not burn leaves, paper, plywood or trash in
the Weber® Fireplace.

A Only use sturdy, long-handled fireplace
tools when adding or moving logs in the
Weber® Fireplace.

A Only use barbecue mitts or gloves when
handling the Weber® Fireplace lid because the
surface and handle will be hot.

A Extinguish the fire by placing the lid over the
bottom. Never extinguish with water, because
this will break the porcelain finish.

A Do not store the Weber® Fireplace with
combustible materials or ashes inside.

A Do not use indoors! The Weber® fireplace is
designed for outdoor use only. If used indoors,
toxic fumes will accumulate and cause serious
bodily injury or death.

A In the event of a fire or grease fire do not
attempt to extinguish with water. Immediately
call the fire department. An ABC fire
extinguisher may in some circumstances
contain the fire.

/A Do not use the Weber® fireplace in a garage,
building, breezeway or any other enclosed
area.

A Do not use the Weber® Fireplace under any
overhead construction.

A Do not use charcoal in the Weber® Fireplace.

A Improper assembly may be dangerous.
Please follow the assembly instructions in
this manual. Do not use the Weber® Fireplace
unless all parts are in place.

A Before using the Weber® Fireplace, make sure
that there is at least 2 pounds of sand in the
bottom of the fireplace. The sand will help
insulate the bottom of the Weber® Fireplace.

A\ Before using the Weber® Fireplace, make
sure that the aluminum heat shield is in place,
mounted on the Weber® Fireplace legs.

A Do not use soft woods like pine or cedar.

Soft woods can “pop” and throw sparks.
Only use dry, seasoned hard woods in the
Weber® Fireplace.

A\ Do not use the Weber® Fireplace in high or
gusting winds.

A Do not leave the Weber® Fireplace unattended
when in use.

A Do not leave the Weber® Fireplace unattended
until the fire is completely extinguished
and cold.

A Check with your local municipality or fire
district before using an outdoor wood burning
fireplace.

A\ Combustion byproducts produced when using
this product contain chemicals known to
the state of California to cause cancer, birth
defects, or other reproductive harm.

A If using manufactured logs in the Weber®
Fireplace: follow the manufacturer's
instructions for use and extinguishing of the
manufactured log.

A Do not cook food in the Weber® Fireplace.
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NO RESPETAR LOS AVISOS DE PELIGRO, LAS
ADVERTENCIAS Y LAS PRECAUCIONES INCLUIDOS
EN ESTE MANUAL DEL
PROPIETARIO PODRIA CAUSAR GRAVES
DANOS PERSONALES 0 MATERIALES.

A PELIGRO

A La chimenea Weber® solo debe utilizarse en
superficies no combustibles, como las de
ladrillo, piedra u hormigon.

A No utilice la chimenea Weber® en una terraza o
una superficie de madera.

A Mantenga la chimenea Weber® a 10 metros de
distancia de cualquier material inflamable,
vehiculos y edificios.

A No sobrecargue la chimenea Weber® de
madera. Antes de encender la chimenea
Weber?®, asegurese de que la tapa la cierre
completamente. La tapa debe cubrir
completamente la base de la chimenea Weber®
para poder apagar el fuego.

A No utilice liquidos inflamables como gasolina,
liquido de encendido para carbon o alcohol
para encender o volver a encender la
chimenea Weber®.

A Utilice Unicamente pastillas de encendido
solidas para encender la madera de la
chimenea Weber®.

A No intente mover la chimenea Weber® mientras
la esté utilizando.

A\ ADVERTENCIAS

A Lea todos los avisos de peligro, advertencias
y precauciones antes de utilizar este
producto Weber®.

A Cuando utilice la chimenea Weber®, hagalo con
el mismo cuidado que tendria con una hoguera.

A No deje que los nifos utilicen la
chimenea Weber®.

A\ Mantenga a nifios y mascotas alejados de la
chimenea Weber® cuando se esté utilizando.

A No queme hojas, papel, madera laminada o
basura en la chimenea Weber®.

A Utilice solo herramientas especificas para
chimeneas, resistentes y de mango largo, para
anadir o mover troncos.

A Utilice solamente guantes para barbacoa
cuando maneje la tapa de la chimenea
Weber?®, puesto que la superficie y el asa
estaran calientes.

A Apague el fuego colocando la tapa sobre la
parte inferior. Nunca apague con agua, puesto
que el acabado vitrificado se rompera. A
No guarde la chimenea Weber® con materiales
combustibles o cenizas en su interior.

A No la utilice dentro de un edificio. La chimenea
Weber® solo puede usarse al aire libre. Si se
utiliza en el interior, se acumularan humos
nocivos que pueden provocar intoxicaciones
graves o incluso la muerte.

A No intente apagar con agua un incendio
causado por la acumulacion de grasa o
cualquier otra razon. Llame de inmediato a los
bomberos. Es posible que, en ciertos casos,
pueda contener las llamas con un extintor de
tipo ABC.

A No utilice la chimenea Weber® en garajes,
edificios, zonas de paso cubiertas ni en ninguna
otra area cerrada.

A No utilice la chimenea Weber® bajo ninguna
estructura elevada inflamable.

A No queme carbon vegetal en la
chimenea Weber®.

A Un montaje incorrecto puede resultar
peligroso. Siga las instrucciones de montaje de
este manual. No utilice la chimenea Weber® a
menos que todas las piezas estén en su sitio.

A Antes de utilizar la chimenea Weber®,
asegurese de que haya un minimo de 2
libras (900 gramos) de arena en la base de la
chimenea. La arena ayudara a aislar la parte
inferior de la chimenea.

A Antes de utilizar la chimenea Weber®,
asegurese de que la pantalla térmica de
aluminio esté en su lugar y bien montada en las
patas de la chimenea.

A No utilice madera de coniferas, como de pino o
de cedro. Este tipo de madera puede crepitar
y hacer chispas. Utilice Unicamente maderas
duras, secas y curadas.

A No utilice la chimenea Weber® en lugares
donde soplen fuertes rachas de viento.

A No deje la chimenea Weber® desatendida
mientras esté encendida.

A No se aleje demasiado de la chimenea Weber®
hasta que el fuego se haya apagado del todo y
se haya enfriado.

A Pongase en contacto con las autoridades
municipales o los bomberos de su ciudad
o region antes de utilizar esta chimenea al
aire libre.

A Las sustancias derivadas de la combustion al
utilizar este producto contienen sustancias
quimicas que, segun el estado de California,
provocan cancer, defectos de nacimiento y otros
danos reproductivos.

A Si se utilizan troncos procesados en la
chimenea Weber®: siga las instrucciones
de uso y extincion del fabricante de los
troncos procesados.

A No cocine alimentos en la chimenea Weber®.
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LE NON-RESPECT DES DANGERS,
AVERTISSEMENTS ET MISES EN GARDE
CONTENUS DANS CE MANUEL D'UTILISATION
PEUT ENGENDRER DE GRAVES BLESSURES
CORPORELLES OU DES DOMMAGES MATERIELS.

/A DANGER

A Utilisez uniquement votre cheminée mobile de
jardin Weber® sur une surface incombustible,
comme la brique, le béton ou la pierre.

A N'utilisez pas votre cheminée mobile de jardin
Weber® sur une surface en bois.

A Une fois en marche, veillez a laisser 10 métres
entre votre cheminée mobile de jardin
Weber® et tout matériau, batiment et véhicule
inflammable.

A Ne surchargez pas la cheminée mobile de jardin
Weber® de bois. Avant de l'allumer, veillez a ce
que le couvercle puisse fermer complétement
la cheminée mobile de jardin Weber®. Le
couvercle doit se poser parfaitement sur la
partie inférieure de la cheminée mobile de
jardin Weber® afin d'éteindre éventuellement le
feu.

A N'utilisez pas de liquide inflammable, comme
de 'essence, du liquide d'allumage de charbon
ou de l'alcool pour allumer ou rallumer votre
cheminée mobile de jardin Weber®.

A Utilisez uniquement des cubes allume-feux
pour allumer le bois dans la cheminée mobile
de jardin Weber®.

A N'essayez pas de déplacer la cheminée mobile
de jardin Weber® une fois allumée.

/A AVERTISSEMENTS

A Avant d'utiliser ce produit Weber?®, lisez tous les
dangers, avertissements et mises en garde.

A Manipulez la cheminée mobile de jardin Weber®
avec prudence comme s’il s'agissait d'un
feu ouvert.

A Ne laissez pas des enfants utiliser la cheminée
mobile de jardin Weber®.

A Une fois allumée, maintenez la cheminée
mobile de jardin Weber® hors de portée des
enfants et animaux.

A Ne brilez pas de feuille, papier, contreplaqué
ou déchets dans la cheminée mobile de
jardin Weber®.

A Utilisez uniquement des outils robustes
a manche long pour ajouter ou déplacer
les bliches dans la cheminée mobile de
jardin Weber®.

A Utilisez uniquement gants spéciaux pour
barbecue pour manipuler le couvercle, car la
surface et la poignée sont chaudes une fois la
cheminée mobile de jardin Weber® allumée.

A\ Pour éteindre le feu, placez le couvercle sur
la partie inférieure de la cheminée mobile de
jardin. N'aspergez jamais avec de 'eau, car vous
risqueriez d’'endommager la finition émaillée.

A Avant de stocker la cheminée mobile de jardin
Weber®, videz tous les matériaux combustibles
et les cendres qu'il contient.

A Ne l'utilisez pas a l'intérieur ! La cheminée
mobile de jardin Weber® est destinée a un usage
extérieur uniquement. En cas d'utilisation a
l'intérieur, des fumées toxiques s'accumulent
et provoquent des blessures graves
voire mortelles.

A En cas d'incendie ou de feu de friture,
n'essayez jamais d'éteindre avec de l'eau.
Appelez immédiatement les pompiers. Un
extincteur peut contenir l'incendie dans
certaines circonstances.

A N'utilisez pas cette cheminée mobile de jardin
dans un garage, un batiment, sous une tonnelle
ou toute autre zone fermée.

A Ne l'utilisez pas sous une construction.

A N'utilisez pas de charbon dans la cheminée
mobile de jardin Weber®.

A Le montage incorrect de l'appareil peut étre
dangereux. Veuillez suivre les instructions
d'assemblage de ce manuel. N'utilisez pas cette
cheminée mobile de jardin si toutes les piéces
ne sont pas en place.

A Avant d'utiliser cette cheminée mobile de jardin
Weber®, veillez a placer au moins 1 kilo de
sable dans le fond de la cheminée mobile de
jardin. Le sable va contribuer a lisolation de la
partie inférieure.

A Avant d'utiliser la cheminée mobile de jardin
Weber®, veillez a ce que la protection thermique
en aluminium soit en place, sur les pieds de la
cheminée mobile de jardin Weber®.

A N'utilisez pas de conifére, comme le pin ou le
cédre. Les coniféres peuvent « éclater » et
projeter des étincelles. Utilisez uniquement du
bois séché.

A N'utilisez pas la cheminée mobile de jardin
Weber® en cas de vents forts ou de rafales.

A Ne laissez pas la cheminée mobile de jardin
Weber® allumée sans surveillance.

A Ne laissez pas la cheminée mobile de jardin
Weber® sans surveillance tant que le feu n'est
pas complétement éteint et froid.

A Contactez votre administration locale ou les
pompiers locaux avant d'utiliser une cheminée
mobile de jardin extérieure a bois.

A Les déchets de combustion produits lors de
Lutilisation de cette cheminée mobile de
jardin contiennent des substances chimiques
considérées par U'état de Californie comme
facteur de cancer, d’anomalies congénitales ou
d’autres problémes de reproduction.

A\ En cas d’utilisation de biiches artificielles
dans la cheminée mobile de jardin Weber® :
suivez les instructions du fabricant relatives
a Lutilisation et a Uextinction des bliches
artificielles.

A Ne cuisez pas des aliments dans la cheminée
mobile de jardin Weber®.
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EIN NICHTBEACHTEN DER IN DIESEM HANDBUCH
AUFGEFUHRTEN GEFAHRENHINWEISE,
WARNHINWEISE UND VORSICHTSMASSNAHMEN
KANN ZU SCHWEREN VERLETZUNGEN ODER ZU
SACHSCHADEN FUHREN.

/A GEFAHRENHINWEIS

A Verwenden Sie den Weber® Fireplace
ausschlieBlich auf einer nicht brennbaren
Flache, z. B. auf Ziegel, Beton oder Steinplatten.

A Der Weber® Fireplace darf weder auf einer
Holzterrasse noch auf einer anderen Holzflache
verwendet werden.

A Bei der Verwendung des Weber® Fireplace
ist ein Abstand von 10 Metern zu brennbaren
Materialien, Gebdauden und Fahrzeugen
einzuhalten.

A Uberladen Sie den Weber® Fireplace nicht mit
Holz. Stellen Sie sicher das vor dem Anziinden
der Deckel richtig aufgesetzt ist. Zum Loschen
des Feuers wird der Deckel des Weber®
Fireplace auf die untere Schale aufgesetzt.

A Verwenden Sie keine brennbaren Fliissigkeiten
wie Benzin, fliissigen Kohleanziinder oder
Alkohol zum Entziinden oder erneuten
Entziinden des Weber® Fireplace.

A Verwenden Sie zum Entziinden des Holzes
im Weber® Fireplace ausschlieflich
Feststoffanziinder.

A Bewegen Sie den Weber® Fireplace wahrend
des Gebrauchs nicht.

/A WARNHINWEISE

A Lesen Sie vor der Verwendung des Weber®-
Produktes alle Gefahrenhinweise, Warnungen
und VorsichtmaBnahmen.

A Gehen Sie bei Verwendung des Weber®
Fireplace mit gleicher Sorgfalt wie mit einem
offenen Lagerfeuer um.

A Kinder diirfen den Weber® Fireplace nicht
verwenden.

A Halten Sie Kinder und Haustiere bei
Verwendung des Weber® Fireplace von diesem
fern.

A Verbrennen Sie weder Blatter, Papier, Sperrholz
noch Miill im Weber® Fireplace.

A Verwenden Sie zum Nachlegen oder
Verschieben von Holzscheiten im Weber®
Fireplace ausschliefilich stabiles Ofenbesteck
mit langen Griffstiicken.

A Tragen Sie beim Handhaben des Deckels

des Weber® Fireplace Grill- oder dhnliche
Schutzhandschuhe, da die Oberflachen und
Handgriffe heiB sind.

A Loschen Sie das Feuer, indem Sie den Deckel
auf die untere Feuerschale aufsetzen.
Bespriihen Sie den Weber Fireplace niemals mit
Wasser, da die Emailbeschichtung aufplatzen
kdnnte.

A Verstauen sie den benutzten, noch heissen,
Fireplace niemals in geschlossenen Raumen.

A Verwenden Sie das Erzeugnis niemals im
Innenbereich! Dieser Weber® Fireplace darf
nur im Freien verwendet werden. Anderenfalls
sammeln sich giftige Dampfe an, die zu
schweren oder gar todlichen Verletzungen
fiihren konnen.

A Im Fall eines Brandes oder Fettbrandes
diirfen Sie das Feuer niemals mit Wasser
loschen. Rufen Sie sofort die Feuerwehr. Die
Verwendung eines ABC Feureldschers kann
zudem den Brand einddmmen.

A Verwenden Sie den Weber® Fireplace nicht
in einer Garage, in einem Gebaude, in
Verbindungsgangen zwischen Gebduden oder
an anderweitig umbauten Orten.

A Betreiben Sie den Weber® Fireplace niemals im
Wald unter Baumen, Strauchern, Unterstanden
usw.

A Verwenden Sie fiir den Weber® Fireplace keine
Holzkohle.

A Eine unsachgemafe Montage kann
Gefahren verursachen. Halten Sie bitte die
Montageanleitungen in diesem Handbuch ein.
Verwenden Sie den Weber® Fireplace erst, wenn
alle Teile ordnungsgeman montiert sind.

A Fiillen Sie vor dem ersten Gebrauch des Weber®
Fireplace mindestens 1 Kilogramm Sand in den
Boden des Fireplace. Der Sand hilft, den Boden
des Weber® Fireplace zu isolieren.

A Befestigen Sie vor dem Gebrauch des Weber®
Fireplace den Aluminium-Hitzeschutz an den
Beinen des Weber® Fireplace.

A Verwenden Sie keine weichen oder harzhaltigen
Holzer wie Fichtenholz, Pinie oder Zeder.
Weiche Hélzer konnen “platzen” und Funken
spriithen. Verwenden Sie fiir den Weber®
Fireplace ausschlieBlich trockene, gelagerte
Hartholzer.

A Betreiben Sie den Weber® Fireplace niemals bei
starken oder boigen Winden.

A Lassen Sie den Weber® Fireplace nie
unbeaufsichtigt, wenn er in Gebrauch ist.

A Lassen Sie den Weber® Fireplace nicht
unbeaufsichtigt, bis das Feuer vollstdndig
erloschen und erkaltet ist.

A Fragen Sie bei lhren 6rtlichen Behérden
oder bei der Feuerwehr nach, wenn Sie das
Erzeugnis im Freien verwenden.

A Die bei der Verwendung dieses Produkts
erzeugten Nebenprodukte der Verbrennung
enthalten Chemikalien, von denen bekannt ist,
dass sie Krebs, Schaden des Ungeborenen oder
andere Fortpflanzungsschaden verursachen.

A Bei Verwendung hergestellter Scheite
im Weber® Fireplace: Befolgen Sie die
Herstelleranweisungen zur Verwendung und
zum Ldschen hergestellter Scheite.

A Grillen Sie keine Speisen im Weber® Fireplace.
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JOS TAMAN OPPAAN SISALTAMIA VAARA-,
VAROITUS- JA VAROVAISUUSOHJEITA EI
NOUDATETA, SEURAUKSENA VOI OLLA VAKAVA
VAMMA TAI OMAISUUSVAHINKO.

A VAARA

A\ Kayta Weber® Fireplace -takkaa
palamattomalla alustalla, kuten tiilella,
betonilla tai kivilaatalla.

A Ala kiyta Weber® Fireplace -takkaa puisella
terassilla tai puupinnalla.

A Pida kayton yhteydessa Weber® Fireplace 10
metrin etdisyydella palavista materiaaleista,
rakennuksista ja ajoneuvoista.

A Al3 tayti lilkaa puuta Weber® Fireplace
-takkaan. Ennen Weber® Fireplace -takan
sytyttamista varmista, ettd kansi sulkee
Weber® Fireplace -takan taysin. Kannen taytyy
peittdd Weber® Fireplace -takan pohja tdysin
tulen sammuttamiseksi.

A Al kayts palavia nesteita kuten bensiini,
sytytysnestetta tai alkoholia Weber®
Fireplace -takan sytyttamiseen tai
uudelleensytyttamiseen.

A Sytyta Weber® Fireplace -takan puut ainoastaan
kiinteilla sytytyspaloilla.

A Al3 siirrd Weber® Fireplace -takkaa, kun se on
kaytossa.

A VAROITUKSET

A Lue ennen tdman Weber®-tuotteen kayttamista
kaikki varoitukset ja huomautukset.

A Kun kdytat Weber® Fireplace -takkaa ole yhta
huolellinen kuin avotulen kanssa.

A Al3 anna lasten kayttda Weber® Fireplace
-takkaa.

A Pida lapset ja lemmikit etddlld Weber®
Fireplace -takasta sen kaytdn aikana.

A Al3 polta lehtia, paperia, vaneria tai roskia
Weber® Fireplace -takassa.

A Kayta vankkoja, pitkdkahvaisia takkatydkaluja,
kun lisaat halkoja Weber® Fireplace -takkaan
tai siirrat niita.

A Kayta grillikintaita tai kdsineitd, kun kasittelet
Weber® Fireplacen kantta koska pinta ja
kahva ovat kuumat.

A Sammuta tuli asettamalla kansi pohjan paalle.
Ala kdytda sammutuksessa vetta, koska se
vahingoittaa posliinipintaa.

A Al3 siilytd Weber® Fireplace -takkaa niin, ettd
sen sisalld on palavaa materiaalia tai tuhkaa.

A Al kayta sisatiloissa! Weber® Fireplace -takka
on tarkoitettu vain ulkokayttoon. Sisatiloissa
voi keraantya myrkyllisid hoyryja, mika voi
aiheuttaa vakavia vammoja tai kuoleman.

A Tulipalon tai rasvapalon yhteydessa
ala yritd sammuttaa sitd vedella. Soita
heti hatdanumeroon. Palo voidaan
joissain tapauksissa sammuttaa ABC-
jauhesammuttimella.

A Al3 kdytd Weber® Fireplace -takkaa
autotallissa, rakennuksessa, katoksessa tai
muussa suljetussa tilassa.

A Ala kiyta Weber® Fireplace -takkaa
rakenteen alla.

A AlA kit grillihiilid Weber® Fireplace -takassa.

A Vaarin tehty kokoonpano voi olla vaarallinen.
Noudata timéan oppaan kokoamisohjeita. Ald
kaytd Weber® Fireplace -takkaa, jos kaikki osat
eivat ole paikoillaan.

A Ennen Weber® Fireplace -takan kayttamista
varmista, etta takan pohjalla on vahintdan noin
kilo hiekkaa. Hiekka auttaa eristamdan Weber®
Fireplace -takan pohjan.

A Ennen Weber® Fireplace -takan kayttamista
varmista, ettd alumiininen ldmpdsuoja on
paikallaan kiinnitettyna takan jalkoihin.

A Al polta havupuuta. Havupuut raiskyvit
helposti ja ldhettavat kipinditd. Kdyta Weber®
Fireplace -takassa vain kuivattua lehtipuuta.

A Al3 kdyti Weber® Fireplace -takkaa kovalla tai
puuskaisella tuulella.

A Al jata Weber® Fireplace -takkaa ilman
valvontaa sen ollessa kaytossa.

A Al jata Weber® Fireplace -takkaa ilman
valvontaa, kunnes tuli on sammunut kokonaan
ja takka jadhtynyt.

A Ota selvaa, onko ulkoilmatakan kayttaminen
luvallista.

A Taman tuotteen kayttamisen yhteydessa
syntyvat palamistuotteet sisaltavat
kemikaaleja, joiden on Kalifornian osavaltiossa
todettu aiheuttavan syopaa, sikiovaurioita tai
muita lisdantymiskykyyn vaikuttavia vaurioita.

A Kaytettdessd valmistettuja polttopuita Weber®
Fireplace -takassa: noudata polttopuun
valmistajan kaytto- ja sammutusohjeita.

A Al kypsenni ruokaa Weber® Fireplace
-takassa.
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DERSOM DU IKKE ETTERKOMMER ANVISNINGENE
UNDER FARE, ADVARSEL 0G FORSIKTIG | DENNE
BRUKERHANDBOKEN, KAN DET MEDFORE
ALVORLIGE PERSONSKADER ELLER MATERIELLE
SKADER.

A FARE

A Bruk bare Weber®-peisen pa overflater som
ikke er brennbare, som murstein, betong eller
heller.

A Bruk ikke Weber®-peisen pa tregulv eller
overflater av tre.

A N&r du bruker Weber®-peisen ma den
plasseres 10 meter fra brennbare materialer,
bygninger og biler.

A Du ma ikke legge pa for mange trestykker i
Weber®-peisen. For Weber®-peisen tennes ma
du huske pa at lokket skal vaere helt lukket.
Lokket ma passe helt i bunnen av Weber®-
peisen for 3 slukke ilden.

A Bruk ikke brennbare vasker som bensin,
tennvaeske til briketter eller alkohol for & tenne
eller tenne Weber®-peisen pa nytt.

A Bruk bare opptenningsblokker for & tenne pa
trestykkene i Weber®-peisen.

A Forsgk ikke & flytte Weber®-peisen nar den eri
bruk.

A\ ADVARSLER

A For du bruker dette Weberproduktet ma du
lese om alle farer, advarsler og forsiktighet.

A N&r du bruker Weber®-peisen ma du utvise den
samme forsiktighet som med et dpent leirbal.

A La ikke barn fa bruke Weber®-peisen.

A Hold barn og dyr unna Weber®-peisen nar den
eribruk.

A Brenn ikke blader, papir, kryssfinér eller avfall
i Weber®-peisen.

A Bruk bare solid verktay for peis med langt
handtak nar du legger pa eller flytter baltre i
Weber®-peisen.

A Bruk bare grillvotter eller grytekluter ved
handtering av Weber® Fireplace-lokket da
overflaten og handtaket vil vaere varme.

A Slokk ilden ved & sette lokket over bunnen.
Aldri slokk med vann, dette vil gdelegge
porselensoverflaten.

A Weber®-peisen ma ikke lagres sammen med
brennbare materialer eller aske pa innsiden.

A Ma ikke brukes innendgrs! Denne Weber®-
peisen er bare konstruert til utendgrs bruk.
Det vil samle seg giftige gasser og forarsake
alvorlig personskade eller dgd, hvis den brukes
innendgrs.

A Du ma ikke forsgke a slukke med vann
hvis det skulle bli brann eller fettbrann.

Ring umiddelbart til brannvesenet. Et ABC
brannslukningsapparat kan i noen tilfeller
dempe brannen.

A Weber®-peisen ma ikke brukes i en garasje,
bygning, skjul eller annet innelukket omrade.

A Weber®-peisen ma ikke brukes under
overbygg.

A Bruk ikke briketter i Weber®-peisen.

A Feilmontering kan veere farlig. Folg
monteringsanvisningene i denne handboken.
Bruk ikke Weber®-peisen med mindre alle
deler er pa plass.

A For du bruker Weber®-peisen ma du passe
pa at det er minst en kilo sand i bunnen av
peisen. Sanden vil hjelpe til 3 isolere bunnen av
Weber®-peisen.

A Fgr du bruker Weber®-peisen ma du passe pa
at varmeskjoldet i aluminium er pa plass og
montert pd benene pd Weber®-peisen.

A Bruk ikke myke tresorter som furu eller seder.
Myke tresorter kan "frese” og kaste gnister.
Bruk bare tort, lagret hardt tre i Weber®-
peisen.

A Bruk ikke Weber®-peisen i sterk vind eller
kastevinder.

A Forlat ikke Weber®-peisen uten tilsyn nar den
eribruk.

A Forlat ikke Weber®-peisen uten tilsyn for balet
er helt slukket og kaldt.

A Sjekk med lokale myndigheter eller
branndistrikt fer du tenner opp ildsted
utendgrs.

A Forbrenning av biprodukter som produseres
nar dette produktet brukes, inneholder
kjemikalier som er kjent i staten California
kan forarsake kreft, fosterskader, eller annen
reproduktiv skade.

A Hvis du bruker produserte vedkubber i Weber®-
peisen: folg produsentens instruksjoner for
bruk og slukking av produserte vedkubber.

A Du ma ikke steke mat i Weber®-peisen.

12



<

RETTER MAN SIG IKKE EFTER, HVOR DER
STAR FARE, ADVARSEL 0G FORSIGTIG | DENNE
BRUGERVEJLEDNING, KAN DET ENDE MED
ALVORLIGE PERSON- ELLER MATERIELSKADER.

A FARE

A Weber® Fireplace ma kun anvendes pa en
overflade, der ikke kan antaendes, sdsom
mursten, beton eller skifer.

A Anvend aldrig Weber® Fireplace pa en
traeterrasse eller anden traeflade.

/A Weber® Fireplace skal holdes 10 meter vaek
fra brandfarlige materialer, bygninger og
koretgjer, mens det anvendes.

A Der ma ikke fyldes for meget trae i Weber®
Fireplace. Fgr Weber® Fireplace antendes,
skal det kontrolleres, at léget lukker Weber®
Fireplace fuldstaendigt. Laget skal passe
fuldstaendigt ned i bunden af Weber® Fireplace,
sa det slukker ilden.

A Benyt aldrig brandfarlige vaesker som benzin,
lightervaeske eller alkohol til at antzende eller
genantaznde Weber® Fireplace.

A Benyt kun faste optandingsblokke til at
antaende trae i Weber® Fireplace.

A Prgv aldrig at flytte Weber® Fireplace, mens
det eri brug.

A\ ADVARSLER

A For dette Weber® produkt anvendes, skal alt
det laeses, der er markeret med fare, advarsler
og forsigtig.

A Weber® Fireplace skal passes lige sa
omhyggeligt som et dbent lejrbal.

A Bgrn ma aldrig fa lov til at anvende Weber®
Fireplace.

A Hold bgrn og kaeledyr vaek fra Weber®
Fireplace, mens det er i brug.

A Blade, papir, finér eller affald ma ikke brandes
i Weber® Fireplace.

A Benyt kun robuste ildstedsredskaber med langt
héndtag, nar traestykker laegges pa Weber®
Fireplace eller fjernes igen.

A Brug altid grillhandsker ved handtering af laget
pa Weber® Fireplace, eftersom overfladen og
handtaget bliver brandvarme.

A Sluk ilden ved at legge laget pa. Heeld aldrig
vand over, da det far porcelnsoverfladen til at
krakelere.

A Weber® Fireplace ma aldrig opbevares med
antaendelige materialer eller aske i.

A Ma aldrig anvendes inde i huset! Weber®
Fireplace ma kun anvendes udendgrs.
Anvendes den indendgrs, kan der ophobes
giftige dampe, som forarsager alvorlige
kvaestelser eller dgden.

A Opstar der brand eller braender fedtstoffet,
ma der ikke gores forsgg pa at slukke med
vand. Tilkald straks brandvasnet. | nogle
tilfeelde kan en ABC brandslukker bruges til at
begranse branden.

A Weber® Fireplace ma ikke anvendes i garage,
bygning, skur eller noget andet indelukket
omrade.

A Weber® Fireplace ma aldrig bruges under
nogen form for bygningsudhaeng.

A Brug ikke briketter i Weber® Fireplace.

A Forkert samling kan vaere farlig. Sgrg for at
falge samlevejledningen i denne vejledning.
Anvend ikke Weber® Fireplace, medmindre alle
dele er pa plads.

A For Weber® Fireplace anvendes, skal det
sikres, at der er mindst 1 kg sand i ildstedets
bund. Sandet medvirker til at isolere bunden i
Weber® Fireplace.

A\ Fgr Weber® Fireplace tages i brug, skal det
sikres, at varmeskjoldet af aluminium er
pa plads, monteret pa benene til Weber®
Fireplace.

A Brug ikke blgde traesorter som fyrrre- eller
cedertrze. Blgde traesorter kan “poppe” og
derved fa gnister til at springe. Brug kun tgrre,
haerdede harde traesorter i Weber® Fireplace.

A Weber® Fireplace ma aldrig benyttes i kraftig
blaest, eller nar der kommer vindstgd.

A Weber® Fireplace ma ikke vare uden tilsyn,
mens den eri brug.

A Efterlad ikke Weber® Fireplace uden tilsyn, for
ilden er helt slukket og kold.

A Forhgr dig om reglerne hos kommunen eller
brandvaesnet, for du benytter et udendgrs
ildsted til at braende tree.

A Biprodukter fra antaendelsen, som
fremkommer, nar dette produkt anvendes,
indeholder kemikalier, som man, ifslge
staten Californien, ved foré’rrsager kraeft,
fedselsdefekter eller andre reproduktive
skader.

A Hvis der bruges fremstillede traestykker
i Weber® Fireplace: Fglg producentens
anvisninger for brug og slukning af de
fremstillede traestykker.

A Grill ikke mad i Weber® Fireplace.
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UNDERLATELSE ATT FOLJA ANVISNINGAR
BETECKNADE MED FARA, VARNING OCH
VAR FORSIKTIG | DENNA BRUKSANVISNING
KAN LEDA TILL ALLVARLIG KROPPSSKADA ELLER
SKADA PA EGENDOM.

A FARA

A Anvind bara Weber® Fireplace pa en icke
antindningsbar yta, exempelvis pa tegelsten,
betong eller stenplattor.

A Anvind inte Weber® Fireplace pa ett tradick
eller en trayta.

A Nar Weber® Fireplace anvands, placera den
10 meter fran brinnbart material, byggnader
och fordon.

A Overlasta inte Weber® Fireplace med tra.
Innan Weber® Fireplace tinds, kontrollera att
locket kan sténgas helt och hallet 6ver Weber®
Fireplace. Locket maste passa underredet
pa Weber® Fireplace for att elden ska
kunna slackas.

A Anvand inte lattantdandliga vatskor som
bensin, tindvatska eller alkohol for att tanda
Weber® Fireplace.

A Anvand bara solida tandkuber for att tanda
traet i Weber® Fireplace.

A Forsok aldrig att flytta Weber® Fireplace nar
den anvénds.

A VARNINGAR

A Innan du anvander denna Weber®-produkt
las igenom alla texter i Fara, Varning och Var
forsiktig.

A Nar du anvander Weber® Fireplace, var lika
forsiktig som vid en 6ppen lagereld.

A L3t aldrig barn anvinda Weber® Fireplace.

A Hall alltid barn och husdjur borta fran Weber®
Fireplace nar den anvands.

A Brann aldrig lov, papper eller skrap i
Weber® Fireplace.

A Anvind bara kraftiga, langskaftade verktyg
nér du ligger pa eller flyttar vedtrén i
Weber® Fireplace.

A Anvand alltid grillvantar eller grytlappar nar
du hanterar locket till Weber® Fireplace
eftersom ytorna och handtaget blir varma.

A Slack elden genom att placera locket over
botten. Slack aldrig med vatten eftersom det
forstor den porslinsemaljerade ytan.

A Forvara aldrig Weber® Fireplace med
bréannbart material eller aska inuti.

A Anvand den inte inomhus! Eldstaden &r enbart
avsedd for utomhusbruk. Om den anvands
inomhus kommer rok att ackumuleras vilket
kan ge upphov till livshotande skador.

A | hindelse av eldsvada forsok inte slidcka elden
med vatten. Ring genast efter brandkaren.

En ABC-brandslackare kan i vissa fall
tygla branden.

A Anvand ej Weber® Fireplace i garage,
i en byggnad, i en passage eller annat
stdangt utrymme.

A Anvand aldrig Weber® Fireplace under en
overliggande konstruktion.

A Anvand inte grillkol i Weber® Fireplace.

A Felaktig montering kan vara farligt. Folj
monteringsanvisningarna i denna handbok.
Anvand inte Weber® Fireplace om inte alla
delar sitter pa plats.

A Innan Weber® Fireplace anvands, kontrollera
att det finns minst 1 kg sand i botten av
eldstaden. Sanden hjalper till att isolera i
botten av Weber® Fireplace.

A Innan du anvander Weber® Fireplace,
kontrollera att virmeskolden i aluminium &r pa
plats, monterad pa benen till Weber® Fireplace.

A Anvand inte mjukt tra som furu. Mjukt tra kan
"poppa” och kasta ivdg gnistor. Anvand bara
torrt, lagrat hart tri i Weber® Fireplace.

A Anvind inte Weber® Fireplace i kraftig blast
eller vid kastvind.

A Lamna inte Weber® Fireplace utan tillsyn nar
den anvands.

A Lamna inte Weber® Fireplace obevakad forran
elden ar helt sldckt och kall.

A Kontrollera med din kommun eller med
brandkaren innan du anvinder en vedeldad
eldstad utomhus.

A Forbranningsprodukter som skapas vid
anvindning av denna produkt innehaller
kemikalier som ar kdnda i staten Kalifornien
for att ge upphov till cancer, medfodda
missbildningar och annan reproduktiv skada.

A Om tillverkade vedtran anvands i Weber®
eldstad: folj tillverkarens instuktioner for
anvandning och sldckning av dessa vedtran.

A Laga inte mat i Weber® eldstad.
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HET NIET OPVOLGEN VAN DE
GEVAREN, WAARSCHUWINGEN EN
VOORZORGSMAATREGELEN IN DEZE
GEBRUIKSHANDLEIDING, KAN LEIDEN TOT
ERNSTIGE VERWONDINGEN OF
TOT MATERIELE SCHADE.

A GEVAAR

A Gebruik de Weber® Openhaard alleen op een
onbrandbare ondergrond, bijv. uit baksteen,
beton of tegels.

A Gebruik de Weber® Openhaard niet op een
houten terras of houten oppervlak.

A Houd de Weber® Openhaard tijdens zijn gebruik
minstens 10 meter verwijderd van ontvlambare
materialen, gebouwen en voertuigen.

A Laad niet teveel hout tegelijk in de Weber®
Openhaard. Controleer voordat u de Weber®
Openhaard aansteekt of het deksel van de
Weber® Openhaard nog helemaal sluit. Om het
vuur te blussen moet het deksel van de Weber®
Openhaard helemaal aansluiten tegen de kuip.

A Gebruik nooit ontvlambare vloeistoffen, zoals
benzine, aanmaakvloeistof of alcohol, om de
Weber® Openhaard (opnieuw) aan te steken.

A Gebruik alleen vaste aanmaakblokjes om het
hout in de Weber® Openhaard aan te steken.

A Verplaats de Weber® Openhaard nooit terwijl
hij in gebruik is.

/A WAARSCHUWINGEN

A Lees alle gevaren, waarschuwingen en
voorzorgsmaatregelen, alvorens dit Weber®-
product in gebruik te nemen.

/A Wees tijdens het gebruik van de Weber®
Openhaard net zo voorzichtig als rond een open
kampvuur.

A Laat de Weber® Openhaard niet gebruiken door
kinderen.

A Houd kinderen en huisdieren uit de buurt van
de Weber® Openhaard, wanneer die in gebruik
is.

A Verbrand geen bladeren, papier, vezelplaat of
afval in de Weber® Openhaard.

A Gebruik alleen stevig haardgereedschap
met een lange steel om hout in de Weber®
Openhaard te leggen.

A Draag altijd barbecuewanten of -handschoenen
wanneer u de deksel van de Weber® open
haard aanraakt. Het oppervlak en de
handgreep worden erg heet.

A Blus het vuur door de deksel op de ketel te
plaatsen. Blus het vuur nooit met water. Dit
kan barsten in de porseleinen afwerking
veroorzaken.

A Berg de Weber® Openhaard nooit op met
brandbaar materiaal of as in de kuip.

A Niet binnen gebruiken! Deze Weber®
Openhaard is uitsluitend bedoeld voor gebruik
buitenshuis. Bij gebruik binnenshuis zullen er
zich giftige dampen verzamelen, die kunnen
leiden tot ernstige verwondingen of de dood.

A Probeer een eventuele brand of vethrand nooit
te blussen met water. Bel onmiddellijk de
brandweer. Een ABC-brandblusapparaat kan
de brand in sommige gevallen bedwingen.

A Gebruik de Weber® Openhaard niet in een
garage, een gebouw of schuur of in een andere
afgesloten ruimte.

A Gebruik de Weber® Openhaard niet onder
een afdak.

A Gebruik geen houtskool in de
Weber® Openhaard.

A Een onjuiste installatie kan gevaarlijk zijn.
Volg daarom de montage-instructies in deze
handleiding zorgvuldig op. Gebruik de Weber®
Openhaard alleen als alle onderdelen zijn
gemonteerd.

A Controleer voor u de Weber® Openhaard
aansteekt of er minstens 1 kilo zand in de
kuip zit. Het zand isoleert de kuip van de
Weber® Openhaard.

A Controleer voor u de Weber® Openhaard
aansteekt of het aluminium warmteschild
op de poten van de Weber® Openhaard is
gemonteerd.

A Gebruik geen zachte houtsoorten zoals grenen
of ceder. Zachte houtsoorten kunnen “ploffen”
en vonken geven. Gebruik alleen droog, hard
hout in de Weber® Openhaard.

A\ Gebruik de Weber® Openhaard niet bij
hevige wind.

A Laat de Weber® Openhaard niet alleen tijdens
het gebruik.

A Blijf in de buurt van de Weber® Openhaard
tot het vuur helemaal uit is en de haard is
afgekoeld.

A Vraag bij uw gemeente of de brandweer na
of het gebruik van openhaarden op hout is
toegestaan.

A Bijproducten van de verbranding die
geproduceerd worden bij gebruik van dit
product, bevatten chemicalién die volgens
de staat Californié kanker, geboortedefecten
of andere schade aan de reproductie
kunnen veroorzaken.

A Bij gebruik van gesynthetiseerde blokken in de
Weber® Openhaard: volg de aanwijzingen van
de fabrikant voor het gebruiken en blussen van
de gesynthetiseerde blokken.

A Bereid geen gerechten in de Weber®
Openhaard.
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LA MANCATA OSSERVANZA DEI MESSAGGI
DI PERICOLO, AVVERTENZA E ATTENZIONE
CONTENUTI NEL PRESENTE MANUALE
D'USO PUO CAUSARE LESIONI PERSONAL
GRAVI 0 DANNI ALLE COSE.

A PERICOLO

A Utilizzare il caminetto Weber® solamente
su superfici non combustibili come mattoni,
calcestruzzo o lastre di pietra.

A Non utilizzare il caminetto Weber® su superfici
o coperture in legno.

A Durante l'utilizzo del caminetto Weber®,
tenerlo ad una distanza di 10 metri da edifici,
veicoli e materiali infiammabili.

A Non caricare una quantita eccessiva di legna
nel caminetto Weber®. Prima di accendere il
caminetto Weber®, assicurarsi che il coperchio
sia completamente chiuso. Per poter spegnere
il fuoco, il coperchio del caminetto deve essere
completamente abbassato fino a toccare il
fondo del braciere.

A Non utilizzare liquidi infiammabili come
benzina, liquidi accendifuoco o alcol per
accendere o riaccendere il caminetto Weber®.

A Utilizzare solamente cubetti accendifuoco solidi
per accendere la legna nel caminetto Weber®.

A Non tentare di spostare il caminetto Weber®
quando é acceso.

A\ AVVERTENZE

A Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le
indicazioni di pericolo, avvertenza e attenzione.

A Durante l'utilizzo del caminetto Weber®,
prestare la stessa attenzione che prestereste
accendendo un falo.

A Non far utilizzare il caminetto Weber® a
bambini.

A Tenere bambini e animali lontani dal barbecue
Weber® quando é acceso.

A Non bruciare foglie, carta, legno compensato o
rifiuti nel caminetto Weber®.

A Utilizzare solo utensili per caminetto resistenti
e a manico lungo quando si aggiungono o
muovono ceppi nel caminetto Weber®.

A Utilizzare guanti o presine per barbecue
quando si manipolano il coperchio Weber®
Fireplace perche le superfici e le maniglie
saranno calde.

A Spegnere il fuoco coprendo la parte inferiore
con il coperchio. Non utilizzare acqua percheé
danneggerebbe il rivestimento smaltato.

A Non riporre il caminetto Weber® con materiali
combustibili o ceneri all'interno.

A Non utilizzare in ambienti chiusi! Il caminetto
Weber® é progettato per essere utilizzato
esclusivamente all’aperto. Se utilizzato in
luoghi chiusi, potrebbe sviluppare fumi tossici,
con conseguenti lesioni personali gravi o
mortali.

A In caso di incendi o flammate provocate dal
grasso, non tentare di spegnere il fuoco con
acqua. Contattare immediatamente i vigili del
fuoco. In alcune circostanze un estintore ABC
puo essere in grado di contenere le fiamme.

A Non utilizzare il caminetto Weber® in garage,
edifici, portici o altri luoghi chiusi.

A Non utilizzare il caminetto Weber® sotto
strutture sospese.

A Non utilizzare carbone nel caminetto Weber®.

A Un montaggio mal eseguito puo essere
pericoloso. Seguire le istruzioni di montaggio
contenute nel presente manuale. Non utilizzare
il caminetto Weber® se tutte le sue parti non
sono montate correttamente.

A Prima di utilizzare il caminetto Weber?®,
assicurarsi che vi sia circa 1 kg di sabbia sul
fondo. La sabbia permettera di isolare il fondo
del caminetto.

A Prima di utilizzare il caminetto Weber?®,
assicurarsi che lo schermo termico in alluminio
sia posizionato correttamente sui supporti del
caminetto.

A Non utilizzare legni morbidi come pino o cedro.
Questi tipi di legni possono "scoppiare” e
sprigionare scintille. Utilizzare solo legni duri,
stagionati e asciutti nel caminetto Weber®.

A Non utilizzare il caminetto Weber® in presenza
di raffiche o di forte vento.

A Non lasciare incustodito il caminetto Weber®
quando é acceso.

A Non lasciare incustodito il caminetto Weber®
fino a quando il fuoco non sara completamente
spento e il caminetto non si sara raffreddato.

A Prima di utilizzare un caminetto a legna per
esterni contattare il proprio comune o i vigili
del fuoco.

A | prodotti di combustione secondari che
posso svilupparsi utilizzando questo prodotto
contengono sostanze chimiche considerate
cancerogene dalle leggi dello stato della
California, o causa di difetti congeniti o altri
danni all'apparato riproduttivo.

A Se si utilizzano ceppi compressi nel caminetto
Weber®: consultare le istruzioni del produttore
per il relativo utilizzo e spegnimento.

A Non utilizzare il caminetto Weber® per
cucinare.
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0 NAO CUMPRIMENTO DAS RECOMENDACOES
SOBRE PERIGOS, AVISOS E CHAMADAS DE
ATENCAO CONTIDAS NESTE
MANUAL PODERA PROVOCAR FERIMENTOS
GRAVES 0U DANOS MATERIAIS.

A PERIGO

A Utilize a lareira Weber® apenas numa
superficie ndo combustivel, como tijolo, betdao
ou laje.

A Nao utilize a lareira Weber® numa varanda ou
superficie de madeira.

A Ao utilizar a lareira Weber®, mantenha-aa 10
metros de distdncia de materiais inflamaveis,
edificios e veiculos.

/A Nao sobrecarregue a lareira Weber®
com madeira. Antes de acender a lareira
Weber®, certifique-se de que a tampa fecha
completamente a lareira Weber®. A tampa
devera cobrir totalmente a base da lareira
Weber® para extinguir o fogo.

A Nao utilize liquidos inflamaveis como gasolina,
liquido para acender carvao ou alcool para
acender ou reacender a lareira Weber®.

A Utilize apenas cubos de acendalhas para
acender a madeira na lareira Weber®.

/A Nao tente mover a lareira Weber® quando esta
estiver a ser utilizada.

A AVISOS

A Antes de utilizar este produto Weber® leia
todos os perigos, avisos e chamadas de
atencao.

A Ao utilizar a lareira Weber®, tenha o mesmo
cuidado que teria com uma fogueira.

A Nao permita que as criancas utilizem a
lareira Weber®.

A\ Mantenha criancas e animais afastados da

lareira Weber® quando esta esta a ser utilizada.

A Nao queime folhas, papel, contraplacado ou
lixo na lareira Weber®.

A Utilize apenas ferramentas de lareira com
pegas compridas ao adicionar ou mover a lenha
na lareira Weber®.

A Utilize apenas luvas de churrasco ao manusear
a tampa da lareira Weber®, uma vez que a
superficie e a pega estarao quentes.

/A Apague o fogo colocando a tampa sobre a parte
inferior. Nunca extinga com agua, uma vez que
tal ira danificar o acabamento esmaltado.

/A Nao armazene a lareira Weber® com materiais
combustiveis ou cinzas no interior.

A Nao utilize em espacos interiores! A lareira
Weber® destina-se apenas a uma utilizacdo no
exterior. Se for utilizada no interior, acumulara
fumos toxicos e provocara ferimentos corporais
graves ou morte.

/A Em caso de incéndio ou incéndio provocado
por gordura, nao tente extinguir com agua.
Contacte imediatamente os bombeiros.

Um extintor ABC podera, em alguns casos,
controlar o fogo.

A Nao utilize a lareira Weber® numa garagem,
edificio ou qualquer outro espaco fechado.

A Nao utilize a lareira Weber® sob qualquer
construcao aérea.

A Nao utilize carvao na lareira Weber®.

A Uma montagem inadequada pode ser perigosa.
Siga as instrucées de montagem contidas
neste manual. Utilize a lareira Weber® so
quando todas as pecas estiverem devidamente
colocadas.

A Antes de utilizar a lareira Weber?®, certifique-
se de que existe pelo menos 0,5 kg de areia na
base da lareira. A areia ira ajudar a isolar a
base da lareira Weber®.

A Antes de utilizar a lareira Weber®, certifique-se
de que a proteccao contra o calor em aluminio
esta no devido lugar, montada nas pernas da
lareira Weber®.

A Nao utilize madeiras suaves como pinheiro ou
cedro. As madeiras suaves podem “saltar” e
lancar faiscas. Na lareira Weber® utilize apenas
madeiras rigidas secas e envelhecidas.

A Nao utilize a lareira Weber® quando houver
ventos fortes.

A Nao abandone a lareira Weber® enquanto
estiver acesa.

A\ Nao abandone a lareira Weber® até que o fogo
esteja completamente extinto e frio.

A Consulte as entidades locais antes de utilizar
uma lareira de utilizacao no exterior.

A Combustao através de produtos produzida com
a utilizacao deste produto contém quimicos
que, no estado da Califérnia, sdo considerados
como responsaveis por provocar cancro,
malformacao a nascenca ou outros problemas
reprodutivos.

A Se utilizar achas fabricadas na lareira Weber®:
siga as instrucdes do fabricante relativamente
a utilizacao e extincao da acha fabricada.

A Nao cozinhe alimentos na lareira Weber®.
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NIEPRZESTRZEGANIE OSTRZEZEN | PRZESTROG
ORAZ ZALECEN POZWALAJACYCH NA UNIKNIECIE
NIEBEZPIECZENSTW ZAWARTYCH
W NINIEJSZEJ INSTRUKCJI MOZE
DOPROWADZIC DO POWAZNYCH OBRAZEN CIALA
LUB USZKODZENIA MIENIA.

A NIEBEZPIECZENSTWO

A Uzywac palenisko firmy Weber® tylko na
powierzchniach niepalnych, takich jak cegta,
beton lub ptyta kamienna.

A Nie nalezy uzywac paleniska firmy Weber® na
powierzchniach drewnianych.

A Palenisko firmy Weber® nalezy uzywac¢ w
odlegtosci 10 metrow od materiatow palnych,
budynkow i pojazddow.

A Nie nalezy przetadowywac paleniska firmy
Weber®. Przed rozpaleniem paleniska firmy
Weber®, nalezy sprawdzi¢, czy pokrywa
catkowicie przykrywa palenisko. Aby ugasi¢
ogien, pokrywa musi by¢ dopasowana do spodu
paleniska.

A Do rozpalenia paleniska firmy Weber® nie nalezy
uzywac tatwopalnych ptynow takich jak benzyna,
rozpatka w ptynie lub alkohol.

A Do rozplenia drewna w palenisku firmy Weber®
mozna uzywac tylko podpatki w kostce.

A Nie nalezy przenosi¢ paleniska firmy Weber®
kiedy jest uzywane.

/A OSTRZEZENIA

A Przed uzyciem paleniska firmy Weber® nalezy
przeczytac¢ wszystkie ostrzezenia, przestrogi
i zalecenia pozwalajace na unikniecie
niebezpieczenstw.

A Po rozpaleniu paleniska nalezy podjac takie
same srodki ostroznosci jak w przypadku
palacego sie ogniska obozowego.

A Dzieci nie moga uzywac paleniska firmy Weber®.

A Dzieci i zwierzeta powinny przebywac z dala od
paleniska firmy Weber® po jego rozpaleniu.

A Nie nalezy pali¢ w palenisku firmy Weber® lisci,
papieru, sklejki i Smieci.

A Do wktadania lub przesuwania drewna w
palenisku uzywac tylko mocnych i dtugich
przyrzadow kominkowych.

A Do przenoszenia pokrywy paleniska Weber®
Fireplace zaktadac rekawice kuchenne,
poniewaz powierzchnia i uchwyt pokrywy
nagrzewaja sie.

A Zgasic ptomien, ktadac pokrywe na dnie. Nigdy
nie nalezy gasic¢ ognia woda, poniewaz moze to
uszkodzi¢ wykonczenie porcelanowe paleniska.

A Nie nalezy przechowywac paleniska firmy
Weber® razem z tatwopalnymi materiatami i
popiotem w palenisku.

A Nie uzywac w pomieszczeniach! Palenisko firmy
Weber® jest przeznaczone tylko do uzytku na
zewnatrz. Jezeli palenisko bedzie uzywane w
pomieszczeniu, gromadzace sie opary toksyczne
moga by¢ przyczyna powaznych obrazen ciata
lub $Smierci.

A W przypadku pozaru lub zapalenia sie ttuszczu,
nie nalezy gasi¢ pozaru woda. Natychmiast
nalezy zadzwoni¢ po Straz Pozarna. Gasnica
przeciwpozarowa ABC w niektorych
przypadkach moze podsycic ogien.

A Nie nalezy uzywac paleniska firmy Weber®
w garazu, budynku, krytym pasazu i innym
zamknietym miejscu.

A Nie nalezy uzywac paleniska firmy Weber® pod
napowietrznymi konstrukcjami.

A Nie nalezy uzywac w palenisku firmy Weber®
wegla drzewnego.

A Nieprawidtowo przeprowadzony montaz jest
niebezpieczny. Nalezy postepowac zgodnie z
zaleceniami dotyczacymi montazu opisanymi
w niniejszej instrukcji obstugi. Nie nalezy
uzywac paleniska firmy Weber® do momentu
zmontowania wszystkich jego czesci.

A Przed uzyciem paleniska firmy Weber® nalezy
upewnic sie, czy na dnie paleniska znajduja sie
przynajmniej 1 kg piasku. Piasek izoluje dno
paleniska.

A Przed uzyciem paleniska nalezy sprawdzic,
czy aluminiowa ostona grzejna zostata
przymocowana do wspornikow paleniska.

A Nie nalezy uzywac¢ miekkiego drewna takiego jak
sosna i cedr. Miekkie drewno moze “strzela¢” i
iskrzy¢. Do palenia w palenisku nalezy uzywac
tylko suchego, sezonowanego twardego drewna.

A Nie nalezy uzywac paleniska firmy Weber® przy
wietrznej pogodzie.

A Nie nalezy pozostawiac rozpalonego paleniska
bez nadzoru.

A Nie nalezy pozostawiac paleniska bez nadzoru
do momentu catkowitego ugaszenia ognia i
ostygniecia paleniska.

A Przed rozpaleniem paleniska nalezy zapoznaé
sie z przepisami dotyczacymi rozpalania
paleniska na zewnatrz.

A Produkty uboczne spalania zawieraja substancje
chemiczne uznawane w stanie Kalifornia za
przyczyniajace sie do powstania raka, wad
wrodzonych lub innych szkodliwych dla ptodu.

A W przypadku uzycia w palenisku Weber®
sztucznych polan: nalezy przestrzegac instrukgji
producenta dotyczacych uzycia i gaszenia
sztucznych polan.

A Nie wolno przygotowywac potraw w palenisku
Weber®.
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HEBbIMOJIHEHWE COOBLLEHWI 06 ONMACHOCTH,
NPEAYNPEXXAEHUIM U NMPEQOCTEPEXXEHUH,
COOEP)KALLMXCA B 3TOM PYKOBOACTBE
NOJIb30BATENS, MOXXET BbI3BATb
CEPbE3HbIE TEJIECHBIE MOBPEXXAEHUSA MU
MATEPWAJIbHBIN YLLEPE.

A OMACHO

A Monb3ymntecb kKamuHoM Weber® TonbKo Ha
HecropaeMoii NoBepXHOCTH, HanpuMep,
KUPNUYHOW, 6ETOHHOW MU KAMEeHHOM.

A He nonb3yiitecb KaMuHoM Weber® Ha
AepeBSHHOM HacTuJie UK fepeBAHHON
NOBEPXHOCTH.

A Mpw ncnonbsosaHumn kamuHa Weber®, oH gomkeH
HaxXoAMUTbCA Ha paccTosiHum 10 MeTpoB oT
roployYMx MaTepuanoB, 34aHNIA U TPAHCMOPTHbIX
CpeacTs.

A He neperpyxaiite kamuH Weber® gpeBecuHoii.
Mepepn pasxuraHuem kammHa Weber® npoBepebTe,
4T06bI KpbILIKa MNONHOCTbIO 3aKpbiBaia KAMUH
Weber®. Kpbliwka fomKHa 6bITb NONHOCTbIO
noporHaHa K gHuiy kaMmmHa Weber®, yto6bl
racuUTb OroHb.

/A He nonb3yiTecb roproYUMm XXUAKOCTAMM,
TaKUMU KaK 6eH3MH, XXKMAKOCTb OIS 3a)KUraHus
APeBecHoro yrns Uam cnupT, ANs pa3)XKuraHus
KaMuHa Weber®.

A Monb3yiTech TONbKO TBEPAbIMUA KybUKaMu ans
pa3)uraHus apeBecuHbl B kKamuHe Weber®.

A He nbiTaiTech nepemMelatb kaMuH Weber® o
BpeMsl ero UCnob30BaHus.

A NPEAYNPEXXOEHUSA

A Mepep ucnonb3osaHneM npoaykra Weber®
npouuTaiTe Bclo MHpopMaLmio 06 onacHocTaX,
npeaynpeXXaeHUs U NpefocTepeXkeHus.

A\ Mpw ucnonb3oBaHumn kaMmuHa Weber®,
NposBNANTE TaKy!o )Ke 0CTOPOXKHOCTb, YTO U NpU
OTKpbITOM 6UBaYHOM KoCTpe.

/A He paspelwuaiiTe feTIM N0/b30BaTbCs KAMUHOM
Weber®.

/A He paspeluaiiTe feTAM U fOMALUHUM )XUBOTHBIM
nopxoauTb K kKamuHy Weber®, korga oH
ncnonb3yeTcs.

A He oxwraiite B KaMuHe Weber® nuctbs, 6ymary,
daHepy unu mycop.

A Mpu gobaBneHnn unm nepeMeLLeHUn ApoB B
KaMuHe Weber®, nonb3yiitecb To/IbKO MPOYHbIMU
WHCTPYMEHTaMM C ASIMHHOW PYYKOW.

A Mpu nepeMeLLeHUN KpbIWKK KaMuHa Weber®
nonb3yiTecb pyKaBuLLaMKU ANS FPUNS UK
nep4yaTkaMm, NOCKONbKY NOBEPXHOCTb U pyyKa
CUJIbHO HarpeBatoTcs.

/A TacuTe OroHb, HaKpPbIB AHULLE KPbILIKOW.
Hukorpa He ucnonb3yiite BoAy, NOCKONbKY 3T0
noBpeaut papdpopoBoe NokpbiTHE.

A He xpaHuTte kaMuH Weber® BmecTe ¢
PaCcnonoXXeHHbIMW BHYTPY roplo4MMu
MaTepuanaMmm uam 3010M.

/A He nonb3yitech B noMewweHumn! KaMuu
Weber® npegHa3Ha4eH To/IbKO AN Hapy)KHOro
ucnonb3oBaHus. Mpu ncnonb3oBaHMM KAMMHA
B noMelLeHum 6yayT HakanauBaTbCs AAO0BUTbIE
AbIMbI U BbI30OBYT Cepbe3Hble TeNlecHble
NoBPEeXAEHUs U CMepTb.

/A B cny4ae no)kapa Wim Bo3ropaHusi XXupa He
nbiTaiiTecb NOTYLWUTb ero Boaoi. HemeaneHHo
no3BOHUTe B No)kapHoe peno. Mpu onpegeneHHbIX
obcToAiTenncTBax orHeTywuTten ABC moxet
CcAepXKMBaTb NOXKap.

/A He nonb3yittecb kammHoMm Weber® B rapaxe,
3[aHUK, NPoOXoAe MEXAY YacTAMMU AoMa MU
KakoM-11Mbo Apyrom 3aKpbITOM MecTe.

A He nonb3yittecb kammHoM Weber® nog
pacnonoXeHHoW Hag HUM KOHCTPYKLMeN.

/A He nonb3yiTecb ApeBecHbIM yriieM B KaMUHe
Weber®.

/A Ucnonb3oBaHue HenpaBunbHO cobpaHHoro
npubopa MoXeT 6bITb onacHbIM. TwaTtenbHo
cobniopaitTe MHCTPYKL MM No c6opke, onucaHHble
B 3TOM pyKoBopcTBe. He nonb3yitecb KAMMHOM
Weber®, ecnu kakme-nu6o yacTu He HaxoAATCS Ha
CBOEM MecTe.

A Mepep ucnonbsosaHneM KamuHa Weber®
npoBepbTe, 4T06bI B AHULILE KaMUHa bblno
He MeHbLue 2 pyHToB necka. Mecok nomoxxeT
n30nMpoBaTh AHULLE KaMuHa Weber®.

A Mepep ncnonb3oBaHmeM kaMmHa Weber®
npoBepbTe, YT06bI 6bIN HA MecTe aNlOMUHUEBDIN
Tenno3alMTHbIA 3KPaH, YCTaHOBNEHHbIW Ha
Ho)XKKax kaMuHa Weber®.

A\ He nonb3yiTecb MArkon ApeBecuMHOM, HanpuMep,
COCHOW Unu KeApoM. Msirkasi speBecuHa MoXKeT
“rpewats” u pasbpacbiBaTb UCKpbI. Monb3ynTech
TOJIbKO CyXOW, Bbiiep)XKaHHOW TBEpAOMN
ApeBecuHoi B kaMuHe Weber®.

/A He nonb3yittecb kaMmHoM Weber® npu cunbHoM
WNU NOPbLIBMCTOM BeTpe.

/A Bo BpeMsi ucnonb3oBaHusi KamuHa Weber®, He
octaBnsiuTe ero 6e3 npucMoTpa.

/A He octaBnsiite KamuH Weber® 6e3 npucMmoTpa go
Tex nop, NOKa OroHb MOHOCTbIO HE MOTracHEeT, U
KaMWH He oXNaguTcs.

A Mepep Ucnonb3oBaHWEM HapY)KHOr0 KaMUHa,
paboTalowiero Ha fpeBecuHe, OH fOMKeH bbITb
NpoBepeH MeCTHbIMU OpraHaMu BNacTu unu
NO)XapHbIM ynpaBfieHUEeM.

A\ Mo6o4Hble NPOAYKTbI CroOpaHus, nofyvyaeMble
NP UCNONb30BaHUM 3TOro NPOAYKTa, CopaepXaT
XUMUYecKue BelLeCcTBa, KOTOpbie onpeaeneHbl
wraTtoM KanudopHus Kak kaHLeporeHHble,
Bbi3blBaloLLMe BPOXKAEHHbIE MOPOKU UNN ApYroW
Bpep, CBA3aHHbIN C penpoayKuuen.

/A Mpym Mcnonb3oBaHNUM KONOAOK, U3rOTOBJIEHHbIX
Ans kaMmuHa Weber®: cnepyiite MHCTPYKUUAM No
3KCnNyaTaLuum 1 ralleHunio NpoM3BoanuTenNs.

/A Henb3s roToBUTb NULLY B KaMuHe Weber®.
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NEVENOVANi DOSTATECNE POZORNOSTI
UPOZORNENiM NA NEBEZPECi, VYSTRAHAM
AVAROVANIM O0BSAZENYM V TETO PRIRUCCE
UZIVATELE MUZE MiT ZA NASLEDEK VAZNE
PORANENi NEBO SKODY NA MAJETKU.

A NEBEZPECI

/A Mobilni ohnisté Weber® provozujte pouze na
nehorlavych podkladech, jako jsou cihly, beton
nebo kamenna dlazba.

A Nepouzivejte mobilni ohnisté Weber® na
dievénych terasach nebo dfevénych podkladech.

A PFi provozovani mobilniho ohnisté Weber®
dodrZujte minimalni vzdalenost 10 metrd od
hoFlavych materiald, budov a vozidel.

A Nevkladejte do ohnisté Weber® pfilis mnoho
dieva najednou. Pred zapalenim mobilniho
ohnisté Weber® se ujistéte, Ze lze poklop zcela
uzavrit. PFi zhaseni ohné musi poklop ohnisté
Weber® zcela dosednout na kotel.

A Nepouzivejte horlavé kapaliny, jako napf.
benzin, kapalné podpalovace uhli nebo alkohol k
zapaleni ohnisté Weber®.

A K zapaleni mobilniho ohnisté Weber® pouzZivejte
pouze pevné kostky podpalovace.

/A Béhem provozu mobilni ohnisté Weber®
nepremistujte.

/A VAROVANI

A Nez zacnete tento vyrobek Weber® pouZivat,
prostudujte si veSkera varovani a upozornéni na
nebezpedi.

A PFi pouzivani mobilniho ohnisté Weber® dbejte
stejné opatrnosti jako u otevieného ohné.

A Nedovolte détem pouzivat mobilni ohnisté
Weber®.

A Zajistéte bezpecnou vzdalenost déti a domacich
zvirat od mobilniho ohnisté Weber®, které je
pravé v provozu.

A Nespalujte v mobilnim ohnisti Weber® listi,
papir, preklizky ani odpad.

A PFi pFikladani nebo premistovani polinek v
mobilnim ohnisti Weber® pouzivejte pouze
robustni krbové naradi s dlouhou rukojeti.

A PFi manipulaci s poklopem Weber® Fireplace
pouzivejte pouze grilovaci nebo Zaruvzdorné
rukavice, nebot povrch a madlo jsou horké.

A Uhaste ohen tim, Ze umistite viko na spodni
cast. Nikdy nehaste vodou, poskodite tim
keramicky povrch.

A Neskladujte mobilni ohnisté Weber® s horlavymi
materialy nebo popelem uvnitF kotle.

A Nepouzivejte uvniti budov! Ohnisté Weber®
je urceno pouze k venkovnimu pouzivani. PFi
pouZiti uvnit budovy dojde k nahromadéni
jedovatych spalin a mdzZe dojit k vaZznému
poskozeni zdravi nebo smrti.

AV pripadé vzniku poZaru nebo vzniceni omastku
nepouzivejte k haseni vodu. Namisto toho
okamzité volejte hasic¢sky zachranny sbor. Hasici
pFistroje s praskovou naplni ABC mohou za
urcitych okolnosti podporovat horeni.

A Nepouzivejte mobilni ohnisté Weber® v garazi,

v budové, pod pristieSkem ani v jinych
uzavrenych prostorach.

A Nepouzivejte mobilni ohnisté Weber® pod
Zadnou zastreSovaci ani stinici konstrukci.

A V mobilnim ohnisti Weber® nepouzivejte uhli.

A PFi nespravné montazi vznika nebezpedi.
Postupujte prosim podle pokyni k montazi
uvedenych v tomto navodu. Nepouzivejte toto
mobilni ohnisté Weber®, pokud nejsou vSechny
jeho soucasti na svych mistech.

A Nez zacnete mobilni ohnisté Weber® pouzivat,
ujistéte se, Ze je v jeho dolni ¢asti pritomen
alespon 1 kg pisku. Pisek pomaha izolovat
spodni cast kotle.

A Nez zacnete mobilni ohnisté Weber® pouzivat,
ujistéte se, Ze je na jeho nohach osazen hlinikovy
tepelny stit.

A Nepouzivejte mékké dievo, jako napf. borovice
nebo smrk. M&kké dievo mize “praskat” a
zplsobovat odlétavani jisker. V mobilnim ohnisti
Weber® pouzivejte pouze suché, vyzralé drevo.

A NepouzZivejte mobilni ohnisté Weber® pfi silném
nebo narazovém vétru.

A Nenechavejte mobilni ohnisté Weber® bez
dozoru, pokud jej pouzivate.

A Nenechavejte mobilni ohnisté Weber® bez
dozoru, dokud neni ohen zcela vyhasly a ohnisté
vychladlé.

A NeZ zacnete pouzivat venkovni mobilni ohnisté
pro spalovani dfeva pouzivat, ovérte si mistni
pozarni predpisy.

A Spaliny vznikajici jako vedLlejsi produkt pFi
pouzivani tohoto vyrobku obsahuji chemikalie, o
kterych je statu Kalifornie znamo, Ze zpusobuiji
rakovinu, defekty plodd nebo jina reprodukéni
poskozeni.

A PFi pouzivani vyrobenych polinek v mobilnim
ohnisti Weber® dodrZujte pokyny vyrobce tykajici
se pouzivani a haseni téchto polinek.

AV mobilnim ohnisti Weber® negrilujte potraviny.
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NEDODRZANiM POKYNOV 0ZNACENYCH AKO
NEBEZPECENSTVA, VAROVANIA A UPOZORNENIA
V TEJTO POUZIVATELSKEJ PRIRUCKE MOZE DOJST
K VAZNEMU ZRANENIU ALEBO POSKODENIU
MAJETKU.

A NEBEZPECENSTVA

A Krb Weber® pouzivajte iba na nehorlavych
povrchoch ako je tehla, beton alebo kamenné
dlazdice.

A\ Nepouzivajte krb Weber® na drevenej podlahe
alebo drevenom povrchu.

A UdrZujte krb Weber® pri pouzivani 10 metrov od
horlavych materialov, budov a vozidiel.

A Nepreplite krb Weber® s drevom. Pred
zapalenim krbu Weber® sa uistite, Ze veko uplne
zatvori krb. Na zahasenie ohia musi veko tplne
priliehat k spodnej casti krbu Weber®.

A Nepouzivajte horlavé kvapaliny ako je benzin,
kvapalina na zapalenie dreveného uhlia alebo
alkohol na zapalenie alebo opatovné zapalenie
krbu Weber®.

/A Na zapalenie dreva v krbe Weber® pouzivajte iba
pevné zapalovacie kocky.

A\ Nepresuvajte krb Weber®, ked'sa prave pouziva.

A VAROVANIA

A Pred pouzitim produktu Weber® si precitajte
vSetky nebezpecenstva, varovania a
upozornenia.

A Pri pouzivani krbu Weber® uplatnujte ta ista
starostlivost, ktoru by ste vykonavali pri
otvorenom taboraku.

A Nedovolte detom, aby pouZivali krb Weber®.

A Pri pouzivani drzte deti a domace zvierata mimo
dosahu krbu Weber®.

AV krbe Weber® nespalujte listy, papier, preglejku
ani odpad.

/A Pri pridavani alebo postvani gulatiny v krbe
Weber® pouzivajte iba odolné nastroje pre krby s
dlhymi rukovatami.

A Pri manipulacii s vekom Weber® Fireplace
pouzivajte iba grilovacie palciaky alebo
rukavice, pretoZe povrch a rukovat budu
hortce.

A Ohen zahaste poloZenim veka na spodnu

cast. Nikdy nehaste vodou, pretoZe poskodite
porcelanovy povrch.

A Neskladujte krb Weber® s horlavymi materialmi
alebo popolom vo vnutri.

A Nepouzivajte vo vnutri! Krb Weber® je uréeny
len na vonkajsie pouZitie. Pri pouziti vo vnutri sa
nahromadia toxické vypary, ktoré mézu sposobit
vazne poranenia alebo smrt.

AV pripade poziaru alebo vzplanutia ohfia z masti
nehaste vodou. Ihned'zavolajte poZiarnikov.
Hasiaci pristroj ABC mozZe, za urcitych okolnosti,
obsahovat ohen.

A Nepouzivajte krb Weber® v garazi, budovach,
pod pristreSkami alebo v akychkolvek inych
uzatvorenych priestoroch.

/A Nepouzivajte krb Weber® pod Ziadnou stropnou
konstrukciou.

AV krbe Weber® nepouzivajte drevené uhlie.

/A Nespravna montaz méze byt nebezpecna.
DodrzZujte montazne pokyny uvedené v tejto
prirucke. Krb Weber® nepouzivajte, kym nie je
kompletne zmontovany.

A Pred pouzitim krbu Weber® sa uistite, Ze v
spodnej casti krbu je minimalne 1 kg piesku.
Piesok pomoze izolovat spodnu cast krbu
Weber®.

A Pred pouzitim krbu Weber® sa uistite, Ze
hlinikovy tepelny Stit je na svojom mieste,
namontovany na nohach krbu.

A\ Nepouzivajte makkeé dreva ako su sosna alebo
borovica. Mdkké dreva mézu “praskat” a vrhat
iskry. V krbe Weber® pouzivajte iba vysusené
tvrdé dreva.

A Nepouzivajte krb Weber® pri velkom alebo
prudkom vetre.

A Pri pouzivani nenechavajte krb Weber® bez
dozoru.

A Nenechavajte krb Weber® bez dozoru, pokym nie
je ohen uplne zahaseny a krb chladny.

A Pred pouzitim vonkajsieho krbu na drevo sa
obratte na miestne Urady alebo poZiarny utvar.

A Spalovanie vedlajsich vyrobkov vyrobenych pri
pouzivani tohto vyrobku obsahuje chemické
latky zname v State Kalifornia ako latky, ktoré
sp6sobuju rakovinu, poruchy pri pérode alebo
iné reprodukéné poskodenie.

A Ak pouzivate spracovanu gulatinu v krbe
Weber®: dodrZujte pokyny vyrobcu ohladom
pouZitia a zahasenia spracovanej gulatiny.

A V krbe Weber® nepripravuijte jedlo.
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A HASZNALATI UTASITASBAN LEIRT VESZELYEK,
FIGYELMEZTETESEK ES OVINTEZKEDESEK
FIGYELMEN KiVUL HAGYASA KOMOLY
TESTI SERULESHEZ VAGY A TULAJDONBAN ESETT
KARHOZ VEZETHET.

A VESZELYEK

A Csak nem éghetg feliileten, példaul téglan,
betonon vagy térkovon hasznalja a Weber®
tlizhelyet.

A Ne hasznalja a Weber® tiizhelyet fa deszkazaton
vagy fa feliileten.

A A Weber® tlizhely hasznalatakor legalabb
10 méter tavolsagra helyezze el gyulékony
anyagoktol, épiiletektol és gépjarmiivektol.

A Ne terhelje tul a Weber® tiizhelyet faval. A
Weber® tlizhely begyujtasa elott ellendrizze,
hogy a fedél teljesen le fogja zarni a Weber®
tlizhelyet. A fedélnek teljes mértékben
illeszkednie kell a Weber® tiizhely aljara a tiiz
kioltasahoz.

A Ne hasznaljon gyulékony anyagokat, mint a
gazolaj, szén begyujto folyadék vagy alkohol,
a Weber® tiizhely begyujtasahoz vagy ujra-
begyujtasahoz.

A Csak szilard gyujtés kockat hasznaljon a Weber®
tizhelyben Lévé fa begyujtasahoz.

A Hasznalat kdzben ne mozgassa a Weber®
tlizhelyet.

A FIGYELMEZTETESEK

A A Weber® termék hasznalata elétt olvassa
el a veszélyekrodl, figyelmeztetésekrol és
ovintézkedésekrol szolo részt.

A A Weber® tlizhely hasznalatakor ugyanolyan
6vatossaggal jarjon el, mint egy nyitott tabortiiz
esetén.

A Gyerekeknek ne engedje meg a Weber® tiizhely
hasznalatat.

A Hasznalat soran tartsa tavol a gyerekeket és a
kisallatokat a Weber® tiizhelytol.

A Ne égessen leveleket, papirt, furnért vagy
szemetet a Weber® tlizhelyben.

A Csak szilard, hosszu nyelii kandalléhoz hasznalt
eszkozoket alkalmazzon, amikor fat tesz vagy
mozgat a Weber® tlizhelyen.

A A Weber® Fireplace fedél kezelésekor
hasznaljon grillezékeszty(it, mert a feliilet
és a fogantyu felforrésodik.

A A tiiz kioltasahoz helyezze a feddt az alj részre
kozvetleniil. Ne dntsdn ra vizet, mert az a
porcelan bevonat megrepedését okozza.

A Ne tarolja Gigy a Weber® tiizhelyet, hogy abban
éghet6 anyagok vagy hamu maradvany van.

A Ne hasznalja belsd térben! A Weber® tiizhelyet
kizardlag szabad téri hasznalatra tervezték. Ha
beltérben hasznalja, felgyiilemlik a mérgezd
fiist, és sulyos sériilést vagy halalt okoz.

A Tiiz keletkezése vagy zsir meggyulladasa
esetén soha ne kisérelje meg azt vizzel
eloltani. Azonnal hivja a tiizoltésagot. Bizonyos
koriilmények kozott egy ABC tiizolto késziilék
visszafojthatja a tiizet.

A Ne hasznalja a Weber® tiizhelyet garazsban,
épiiletben, fészerben vagy egyéb zart helyen.

A Semmilyen szerkezet alatt ne hasznalja a
Weber® tiizhelyet.

A Ne hasznaljon szenet a Weber® tiizhelyben.

A A nem megfeleld 6sszeszerelés veszélyes
lehet. Kérjiik, kdvesse a kézikonyvben lévo
Osszeszerelési Utmutatasokat. Csak akkor
hasznalja a Weber® tiizhelyet, ha az 6sszes
alkatrésze a helyén van.

A A Weber® tlizhely hasznalata eldtt ellendrizze,
hogy van legalabb kb. 1 kg (2 font) homok a
tlizhely also részében. A homok segit szigetelni
a Weber?® tiizhely also részét.

A A Weber® tlizhely hasznalata eldtt ellendrizze,
hogy az aluminium hdévédé pajzs a helyén van,
megfelelden fel van szerelve a Weber® tiizhely
labaira.

A Ne hasznaljon puha fakat, mint a feny6 vagy
cédrus. A puha fak pattoghatnak és szikrakat
szorhatnak. A Weber?® tiizhelyben csak szaraz,
koros kemény fat hasznaljon.

A Nagy szélben, szélviharban ne hasznalja a
Weber® tiizhelyet.

A Hasznalat soran ne hagyja a Weber® tlizhelyet
felligyelet nélkiil.

A Ne hagyja feliigyelet nélkiil a Weber® tiizhelyet
addig, mig a lang teljesen kialszik és a tlizhely
lehdil.

A Akiiltéri faégetd tiizhely hasznalata elgtt
ellendrizze a helyi hatalyos rendszabalyokat.

A A termék hasznalatakor keletkezd
égéstermékek tartalmazhatnak olyan kémiai
anyagokat, melyek Kalifornia allam torvényei
szerint rakot, sziiletési rendellenességeket vagy
egyéb reprodukcids problémakat okozhatnak.

A Ha eldre gyartott fahasabokat hasznal a Weber®
tlizhelyben: kovesse a gyarto utasitasait az elére
gyartott fahasabok hasznalata és eloltasa terén.

A Ne f6zzon ételt a Weber® tiizhelyen.
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NERESPECTAREA PERICOLELOR,
AVERTISMENTELOR S| ATENTIONARILOR
CONTINUTE IN ACEST GHID AL UTILIZATORULUI
POATE PROVOCA RANIREA PERSOANELOR
SAU DISTRUGEREA PROPRIETATIL.

A PERICOLE

A Utilizati semineul Weber® numai pe o suprafata
neinflamabila, realizata din caramida, beton sau
dale de piatra.

A Nu utilizati semineul Weber® pe o pardoseala de
lemn sau pe o suprafata de lemn.

A Cand utilizati semineul Weber®, pastrati
o distanta de 10 metri fata de materiale
inflamabile, cladiri sau vehicule.

A Nu supraincarcati semineul Weber® cu lemn.
Tnainte de aprinderea semineului Weber®,
verificati daca capacul semineului Weber®
este complet inchis. Capacul trebuie sa se
potriveasca complet pe partea inferioara a
semineului Weber® pentru a stinge focul.

A Nu utilizati lichide inflamabile precum benzina,
lichid de aprindere a carbunilor sau alcool
pentru a aprinde sau reaprinde semineul
Weber®.

A Utilizati numai cuburi de aprindere solide pentru
a aprinde lemnul in semineul Weber®.

A Nu incercati sa deplasati semineul Weber®, cat
timp acesta este in functiune.

A AVERTIZARI

A nainte de a utiliza acest produs Weber®, cititi
toate pericolele, avertizarile si atentionarile.

A Cand utilizati semineul Weber®, manifestati
aceeasi atentie ca si in cazul unui foc de tabara
deschis.

/A Nu permiteti copiilor sa utilizeze semineul
Weber®.

A Tineti copiii si animalele de companie la distanta
de semineul Weber®, cand acesta este in
functiune.

A Nu ardeti frunze, hartie, placaj sau gunoi in
semineul Weber®.

A Utilizati numai unelte pentru semineu solide
si cu manere lungi atunci cand adaugati sau
miscati bustenii in semineul Weber®.

A Purtati numai manusi de gratar in timp ce
manipulati capacul vetrei Weber® Fireplace,
deoarece suprafata si manerul vor fi
fierbinti.

A Stingeti focul prin asezarea capacului peste

cazan. Nu-L stingeti niciodata cu apa, deoarece
aceasta va strica finisajul de portelan.

A Nu depozitati semineul Weber® cu materiale
combustibile sau cenusa in interior.

A Nu utilizati in spatii interioare! Acest gratar a
fost conceput numai pentru utilizarea in spatii
exterioare. Dac3 este utilizat in interior, se
vor acumula emisii toxice si se poate produce
ranirea corporala grava sau decesul.

A Tn cazul unui incendiu sau al unui incendiu
provocat de unsoare, nu incercati sa stingeti
focul cu apa. Sunati imediat la departamentul de
pompieri. n anumite circumstante, un extinctor
ABC poate sa izoleze incendiul.

A Nu utilizati semineul Weber® intr-un garaj, o
cladire, un palier sau in orice alta zona inchisa.

A Nu utilizati semineul Weber® in nicio constructie
cu acoperis deasupra.

A Nu utilizati carbuni in semineul Weber®.

/A Asamblarea necorespunzatoare poate fi
periculoasa. Urmati cu atentie instructiunile
de asamblare din acest manual. Nu
folositi semineul Weber® decat daca toate
componentele acestuia sunt prezente.

A Tnainte de a utiliza semineul Weber®, asigurati-
va ca exista cel putin 2 kilograme de nisip in
partea inferioara a semineului. Nisipul va
ajuta la izolarea partii inferioare a semineului
Weber®.

A Tnainte de a utiliza semineul Weber®, asigurati-
va ca scutul termic din aluminiu este prezent,
montat pe picioarele semineului Weber®.

A Nu utilizati lemn moale precum pinul sau cedrul.
Lemnul moale poate “pocni” si arunca scantei.
Pentru semineul Weber® utilizati numai lemn
uscat, asezonat.

A Nu utilizati semineul Weber® in vant puternic
sau cu rafale.

A Nu lasati nesupravegheat semineul Weber®
cand acesta este in functiune.

A Nu lasati nesupravegheat semineul Weber®
pana cand focul este complet stins si este rece.

A Tnainte de a utiliza un semineu pentru arderea
lemnului in exterior, solicitati recomandarile
autoritatilor locale sau ale departamentului de
pompieri.

A Produsele secundare de ardere produse la
utilizarea acestui produs contin substante
chimice cunoscute in statul California ca
provocand cancer, defecte de nastere sau alte
defecte de reproducere.

/A Daca utilizati busteni prelucrati in semineul
Weber®: respectati instructiunile producatorului
pentru utilizarea si stingerea bustenilor
prelucrati.

A Nu preparati alimente in semineul Weber®.
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NEUPOSTEVANJE OZNAK ZA NEVARNOSTI,
OPOZORILA IN SVARILA V TEM PRIROCNIKU LAHKO
POVZROCI HUDE TELESNE POSKODBE ALI SMRT
0ZIROMA POZAR ALI EKSPLOZIJO,

KI LAHKO POVZROCI MATERIALNO SKODO.

/A NEVARNOSTI

A Uporabljajte kamin Weber® samo na negorljivih
in nevnetljivih povrsinah, na primer opeki,
betonu ali tlakovcih.

A Ne uporabljajte kamina Weber® na leseni deski
ali leseni povrsini.

A Ko uporabljate kamin Weber®, naj bo 10 m
odmaknjen od vnetljivih materialov, stavb ali
vozil.

A V kamin Weber® ne naloZite prevec lesa. Preden
prizgete kamin Weber®, preverite, ali bo pokrov
popolnoma prekril kamin Weber®. Pokrov se
mora popolnoma prilegati dnu kamina Weber®,
da lahko pogasite ogenj.

A Za priziganje ali ponovno priziganje kamina
Weber® ne uporabljajte vnetljivih tekocin, na
primer bencina, tekocine za vZiganje oglja ali
alkohola.

A Za priziganje lesa v kaminu Weber® uporabljajte
samo trdne kocke za priziganje.

A Ne poskusajte premikati kamina Weber®, ko ga
uporabljate.

/A OPOZORILA

A Pred uporabo tega izdelka Weber® preberite vse
navedbe pod Nevarnosti, Opozorila in Svarila.

A Med uporabo kamina Weber® bodite prav tako
pazljivi kot pri odprtem tabornem ognju v naravi.

A Otrokom ne dovolite uporabe kamina Weber®.

A Otroci in domace Zivali naj bodo na varni
oddaljenosti od kamina Weber®, ko je tav
uporabi.

A V kaminu Weber® ne seZigajte listja, papirja,
vezanih plos¢ ali smeti.

A Ko dodajate ali odstranjujete polena iz kamina
Weber®, uporabljajte samo robustna orodja za
kamin z dolgimi rocaji.

A Pri premikanju pokrova Weber® kamina vedno
uporabljajte rokavico za Zar ali rokavice, ker
sta povrsina in rocaj vroca.

A Ogenj pogasite, tako da poloZite pokrov preko
spodnjega dela. Nikoli ne gasite ognja z vodo,
ker to povzroci, da poci obloga iz emajla.

A Ne shranjujte kamina Weber® skupaj z
vnetljivimi materiali ali pepelom v njegovi
notranjosti.

A Ne uporabljajte v zaprtih prostorih! Kamin
Weber® je namenjen samo uporabi na prostem.
Ce ga uporabljate v zaprtem prostoru, se bodo
strupeni plini nakopicili in povzrocili hude
telesne poskodbe ali smrt.

AV primeru poZara ali izbruha ognja zaradi masti
ne poskusajte pogasiti ognja z vodo. Takoj
poklicite gasilce. Gasilni aparat ABC lahko v
nekaterih primerih pomaga pogasiti pozar.

A Ne uporabljajte kamina Weber® v garazi,
zgradbi, v prehodih ali v drugih zaprtih
prostorih.

A Ne uporabljajte kamina Weber® pod kakrsnimi
koli nadstreski.

A V kaminu Weber® ne uporabljajte oglja.

A Nepravilno sestavljen kamin je lahko nevaren.
Prosimo, natancno upostevajte navodila za
sestavljanje v tem priro¢niku. Kamina Weber®
ne uporabljate, ¢e niso vsi deli na svojem mestu.

A Pred uporabo kamina Weber® preverite, ali se
na dnu kamina nahaja najmanj 1 kg peska. Pesek
pomaga pri izolaciji dna kamina Weber®.

A Pred uporabo kamina Weber® preverite, ali je
aluminijasti toplotni $¢itnik na svojem mestu, t.j.
pritrjen na noge kamina Weber®.

A Ne uporabljajte mehkega lesa, na primer
smreke ali cedre. Mehak les lahko poka in
povzroca nastanek isker. V kaminu Weber®
uporabljajte samo suh oz. izsuSen trd les.

A Kamina Weber® ne uporabljajte pri mocnem
vetru ali sunkih vetra.

A Med uporabo ne puscajte kamina Weber® brez
nadzorstva.

A Kamina Weber® ne puscajte brez nadzorstva,
dokler ni ogenj popolnoma pogasen in kamin
povsem hladen.

A Pred uporabo kamina na polena na prostem
preverite moZne omejitve in predpise pri
lokalnih oblasteh ali gasilcih.

A Stranski produkti izgorevanja, ki nastanejo
pri uporabi tega izdelka, vsebujejo kemikalije,
ki lahko, po predpisih v drzavi Kaliforniji,
povzrocajo raka, okvare pri rojstvu ali druge
reprodukcijske teZave in okvare.

A Ce uporabljate tovarnisko proizvedena polena
v kaminu Weber®: upostevajte navodila
proizvajalca za uporabo in gaSenje tovarnisko
proizvedenih polen.

A V kaminu Weber® ne pripravljajte (kuhajte,
pecite) hrane.
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NEPRIDRZAVANJE NAPOMENA 0 OPASNOSTI,
UPOZORENJA | NAPOMENA 0 OPREZU SADRZANIH
U 0VOM KORISNICKOM PRIRUENIKU MOGU
DOVESTI DO TESKIH TJELESNIH OZLJEDA ILI DO
MATERIJALNE STETE.

/A OPASNOSTI

A\ Weber® kamin koristite samo na nezapaljivim
povrsinama poput cigle, betona ili poplocanih
povrsina.

/A Nemojte koristiti Weber® kamin na drevnim
podovima ili drvenim povrsinama.

A Prilikom koristenja Weber® kamina, drzite ga 10
metara dalje od zapaljivih materijala, objekata i
vozila.

/A Nemojte pretrpavati Weber® kamin s drvom.
Prije paljenja Weber® kamina, obvezno
provjerite da ¢e poklopac potpuno zatvoriti
Weber® kamin. Za gasenje vatre poklopac mora
potpuno prekriti donji dio Weber® kamina.

A Nemojte koristiti zapaljive tekucine poput
benzina, tekucinu za potpalu ugljena ili alkohol
kako biste upalili ili ponovno upalili Weber®
kamin.

A Za paljenje drva u Weber® kaminu koristite samo
tvrde kocke za potpalu.

/A Nemojte pokusavati pomicati Weber® kamin dok
se koristi.

/A UPOZORENJA

A Prije koristenja ovog Weber® proizvoda
procitajte sve napomene o opasnostima,
upozorenja i opreze.

A Kada koristite Weber® kamin postupajte s istim
oprezom kao Sto biste s otvorenom logorskom
vatrom.

A Nemojte dopustiti djeci da koriste Weber®
kamin.

A Drzite djecu i kuéne ljubimce dalje od Weber®
kamina kad se koristi.

A Nemojte paliti lisce, papir, Sperplocu ili smeca u
Weber® kaminu.

A Koristite samo cvrste alate s dugom drskom
kad dodavate ili pomicete cjepanice u Weber®
kaminu.

A Pri rukovanju poklopcem loZiSta Weber®
koristite rukavice za pecnicu ili druge
rukavice jer povrsina i drske ce biti vruce.

A Vatru ugasite tako da poklopac spustite na donji
dio loZista. Nikada ne polijevajte vodom jer ce
doci do pucanja porculanskog zavrsnog sloja.

A Nemojte skladistiti Weber® kamin sa zapaljivim
materijalima ili s pepelom u unutrasnjosti.

A\ Nemojte koristiti u zatvorenim prostorima! Ovaj
Weber® kamin je namijenjen samo za koristenje
na otvorenom. Ako se koristi u zatvorenom
prostoru, moZe se nakupiti otrovni dim i
uzrokovati tjelesne povrede ili smrt.

A U slucaju pozara ili paljenja masnoce ne
pokusavajte gasiti s vodom. 0dmah zovite
vatrogasnu sluzbu. ABC sredstvo za gasenje
vatre mozZe u nekim okolnostima sadrzavati
vatru.

A Nemojte Weber® kamin koristiti u garazi, zgradi,
natkrivenom prolazu ili bilo kojem drugom
zatvorenom prostoru.

/A Nemojte koristiti Weber® kamin ispod nikakvih
natkrivenih konstrukcija.

A Nemojte koristiti ugljen u Weber® kaminima.

A Nepravilno sastavljanje mozZe biti opasno.
Molimo da se pridrZavate uputa za sastavljanje
u ovom prirucniku. Nemojte koristiti Weber®
kamin dok svi dijelovi nisu na svom mjestu.

A Prije koristenja Weber® kamina osigurajte da
je najmanje 1 kilogram pijeska u donjem dijelu
kamina. Pijesak ¢e pomoci izolirati donji dio
Weber® kamina.

A Prije koristenja Weber® kamina obvezno
provjerite je li aluminijski stitnik od topline na
mjestu, montiran na noZicama Weber® kamina.

A Nemojte koristi meka drva poput bora ili cedra.
Meko drve moze “poskoc€iti” i odbaciti iskre.
Koristite samo suha, provjereno tvrda drva u
Weber® kaminu.

/A Nemojte koristiti Weber® kamin kod jakih ili
vjetra na mahove

/A Nemojte ostavljati Weber® kamin bez nadzora
kada se koristi.

/A Nemojte ostavljati Weber® kamin bez nadzora
sve dok vatra nije potpuno ugasena i hladna.

A Provjerite sa svojim lokalnom opcinskom
upravom ili vatrogasnom sluzbom prije
koriStenja na otvorenom kamina na drvenu
potpalu.

/A Prema saznanjima drzave California proizvodi
izgaranja proizvedeni prilikom koristenja ovog
proizvoda sadrze kemikalije koje uzrokuju rak,
porodajne mane ili druge reproduktivne Stete.

/A Ako u Weber® kaminima koristite proizvedene
cjepanice: slijedite upute proizvodaca za
koristenje i gasenje proizvedenih cjepanica.

A Nemojte pripremati hranu u Weber® kaminima.

WWW.WEBER.COM® 25



s

KAESOLEVAS KASUTUSJUHENDIS NIMETATUD
OHU-, HOIATUS- JA ETTEVAATUSTEADETE
EIRAMINE VOIB POHJUSTADA TOSISEID
KEHAVIGASTUSI VOI KAHJUSTADA VARA.

A OHUD

A Kasutage Weber®-i lokkekollet ainult
mittesiittival pinnal, nt telliskividest, betoonist
voi kiviplaatidest pinnal.

A Arge kasutage Weber®-i lokkekollet puidust
platvormil voi puitpinnal.

A\ Kasutage Weber®-i lokkekollet siittivatest
materjalidest, hoonetest ja soidukitest 10 meetri
kaugusel.

A Arge pange Weber®-i lokkekoldesse liiga palju
puid. Veenduge enne Weber®-i lokkekolde
siilitamist, et kaas atab Weber®-i lokkekoldele
taielikult. Kaas peab tule kustutamiseks
taielikult katma Weberi lokkekolde pohja.

A Arge kasutage Weber®-i lokkekolde siiiitamiseks
voi uuesti siilitamiseks tuleohtlikke vedelikke,
nt mootoribensiini, sdesiilitevedelikku ega
alkoholi.

A Kasutage Weber®-i lokkekoldes olevate puude
siilitamiseks ainult tahkeid siiiitekuubikuid.

A Arge piilidke muuta kasutusel oleva Weber®-i
lokkekolde asukohta.

/A HOIATUSED

A Enne Weber®-i seadme kasutamist lugege labi
koik ohu-, hoiatus- ja ettevaatusteated.

A\ Olge Weber®-i lokkekolde kasutamisel sama
tahelepanelikud nagu lokketule tegemisel.

A Arge lubage lastel kasutada Weber®-i
lokkekollet.

A Hoidke lapsed ja lemmikloomad eemal
kasutatavast Weber®-i lokkekoldest.

A Arge poletage Weber®-i lokkekoldes lehti,
paberit, vineeri ega prahti.

A Kasutage Weber®-i lokkekoldesse halgude
lisamiseks voi segamiseks ainult tugevaid pika
kdepidemega vahendeid.

A Weber®i Fireplace’i kaant kdsitsedes kasutage
alati pajalappe voi -kindaid, sest kaane pind
ja kaepide muutuvad kuumaks.

A Tule kustutamiseks katke alus kaanega. Tuld
ei tohi kustutada veega, sest see pohjustab
portselankihi purunemise.

A Weber®-i lokkekollet hoiukohta pannes

eemaldage seadmest siittivad materjalid ja
tuhk.

A Arge kasutage siseruumides! Weber®-i
lokkekolle on valmistatud kasutamiseks ainult
valitingimustes. Siseruumides kasutades
koguneb ruumidesse miirgine ving ja pohjustab
tosiseid kehavigastusi voi surma.

A Tulekahju voi rasva siittmisel arge piiiidke
kustutada tuld veega. Helistage kohe
tuletorjeteenistusse. ABC tulekustuti voib
monedel juhtudel sisaldada tuld.

A Arge kasutage Weber®-i lokkekollet garaazis,
hoones, vahekaikudes voi muudes kinnistes
ruumides.

A Arge kasutage Weber®-i lokkekollet
katusealustes kohtades.

A Arge kasutage Weber®-i lokkekoldes siitt.

A Vale monteerimine voib olla ohtlik. Jargige
antud juhendis toodud kokkupaneku juhiseid.
Arge kasutage Weber®-i lokkekollet, kui kdik
selle detailid ei ole oma kohale kinnitatud.

A Veenduge enne Weber®-i lokkekolde kasutamist,
et seadme péhjas on vahemalt 2 naela (1 kg)
liiva. Liiv aitab isoleerida Weberi lokkekolde
pohja.

A Veenduge enne Weber®-i lokkekolde
kasutamist, et seadme jalgadele on paigaldatud
alumiiniumist kuumuskaitse.

A Arge kasutage pehmet puitu, nt méndi voi
seedrit. Pehme puit voib “hiipata” ja pilduda
sademeid. Kasutage Weber®-i lokkekoldes
ainult seisnud kuiva kova puitu.

A Arge kasutage Weber®-i lokkekollet tuulise voi
tuuleiilidega ilma korral.

A Arge jitke kasutatavat Weber®-i lokkekollet
jarelevalveta.

A Arge jitke Weber®-i lokkekollet jirelevalveta,
kuni kogu tuli on kustunud ja seade on maha
jahtunud.

A Enne valitingimustes kasutatava lokkekolde
kasutama hakkamist pidage nou kohaliku
munitsipaalettevotte voi tuletorjeteenistusega.

A Selle seadme kasutamisel tekkivad
polemissaadused sisaldavad keemilisi
iihendeid, mis pohjustavad California osariigile
teadaolevatel andmetel kasvajaid, vaararenguid
voi muid reproduktiivsuse héireid.

A Toodetud halgude kasutamisel Weber®-i
lokkekoldes jargige halgude tootja kasutus- ja
tulekustutusjuhiseid.

A Arge valmistage Weber®-i lokkekoldes toitu.
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NEIEVEROJOT SAJA TPASNIEKA ROKASGRAMATA
DOTOS NORADIJUMUS, KAS APZIMETI AR
“BISTAMI”, “BRIDINAJUMS” UN “UZMANIBU",
IESPEJAMS GUT NOPIETNUS SAVIENOJUMUS VAI
IZRAISIT MANTAS BOJAJUMUS.

A BISTAMI

A Izmantojiet Weber® kaminu uz nedegosas
virsmas, pieméram, uz kiegelu, betona vai
flizetas virsmas.

A Neizmantojiet Weber® kaminu uz délu gridas vai
uz cita veida koka virsmas.

A lzmantojot Weber® kaminu, nodrosiniet,
lai tas atrastos 10 metru attaluma no viegli
uzliesmojosiem materialiem, ékam un
transportlidzekliem.

A Neievietojiet Weber® kamina parak daudz
malkas. Pirms Weber® kamina iedegsanas
parliecinieties, vai ir iespéjams pilnigi nosegt
Weber® kaminu ar vaku. Vakam pilniba janosedz
Weber® kamina apaksdala, lai bitu iespéjams
nodzest liesmas.

A Neizmantojiet Weber® kamina iedegSanai tadus
viegli uzliesmojosus sSkidrumus ka, pieméram,
benzins, kokoglu aizdedzinasanas skidrums vai
spirts.

A Aizdedziniet Weber® kaminu, tikai izmantojot
cietos aizdedzinasanas kubinus.

/A Neméginiet parvietot Weber® kaminu, kamér tas
tiek izmantots.

A BRIDINAJUMI

A Pirms Weber® izstradajuma lietoSanas izlasiet
visus noradijumus, kas apziméti ar “Bistami”,
“Bridinajums” un “Uzmanibu”.

A 1zmantojot Weber® kaminu, ievérojiet tos pasus
piesardzibas pasakumus, kas jaieveéro, kurinot
ugunskuru.

A Nelaujiet bérniem lietot Weber® kaminu.

A Lietojot Weber® kaminu, parliecinieties, lai bérni
un majdzivnieki atrastos drosa attaluma no ta.

A Nededziniet Weber® kamina sausas lapas,
papiru, finieri vai atkritumus.

A levietojot vai parvietojot Weber® kamina
pagales, izmantojiet tikai stingrus kamina
instrumentus ar gariem rokturiem.

A Rikojoties ar Weber® kamina vaku, vienmér
izmantojiet grilesanas cimdus, jo vaka
virsma un rokturis sakarst.

A Apslapéjiet liesmas, uzliekot virsi vaku.
Nekada gadijuma neméginiet dzést liesmas
ar udeni, jo tas izraisis porcelana parklajuma
plaisasanu.

A Neglabajiet Weber® kaminu ar viegli
uzliesmojosiem materialiem un pelniem ieksa.

A Neizmantojiet telpas! Weber® kamins ir
paredzéts tikai ara lietoSanai. Lietojot
iekstelpas, uzkrasies indigi izgarojumi, kas
var radit nopietnu vai pat navéjosu kaitéjumu
veselibai.

A Uzgunsgréka vai tauku uzliesmojuma rezultata
radusas ugunsgréka gadijuma neméginiet
nodzést liesmas ar udeni. Nekavéjoties izsauciet
ugunsdzéséjus. DaZos gadijumos uguni var
izdoties savaldit ar sadzives ugunsdzésama
aparata palidzibu.

A Nelietojiet Weber® kaminu garaza, eka, zem
nojumes vai cita ierobeZota vieta.

A Neizmantojiet Weber® kaminu zem jebkadam
apjumtam konstrukcijam.

A Neizmantojiet Weber® kamina kurinasanai
kokogles.

/A Nepareiza montaza var bat bistama. Lidzu,
ripigi ieverojiet Saja rokasgramata dotos
montazas noradijumus. Nelietojiet Weber®
kaminu, ja tam nav vieta visas detalas.

A Pirms Weber® kamina lietoSanas parliecinieties,
ka ta dibena ir vismaz 1 kilograms smilsu.
Smiltis palidzés izolet Weber® kamina dibenu.

A Pirms Weber® kamina lietoSanas parliecinieties,
vai uz Weber® kamina kajam ir uzstadits
aluminija karstuma vairogs.

A Neizmantojiet mikstas koksnes, pieméram,
priedes vai ciedra malku. Miksta koksne var
“sprégat” un radit dzirkstis. Weber® kamina
kurinasanai izmantojiet tikai sausu un izZuvusu,
cietu koksni.

A Nelietojiet Weber® kaminu stipra vai brazmaina
véja laika.

A Lietojot Weber® kaminu, neatstajiet to bez
uzraudzibas.

A Neatstajiet Weber® kaminu bez uzraudzibas, lidz
taja nav pilniba nodzisusi uguns un lidz tas nav
atdzisis.

A Pirms ara izmantojama, ar koku kurinama
kamina lietosanas, ievaciet vajadzigo
informaciju no vietéjas pasvaldibas vai
ugunsdzeésibas nodalas.

A SadegsSanas blakusprodukti, kas rodas,
izmantojot So izstradajumu, satur kimiskas
vielas, kas Kalifornijas Stata zinamas ka
kancerogénas, dzemdibu defektus izraisoSas un
reproduktivajai veselibai kaitéjosas.

A Lietojot Weber® kamina kurinasanai rapnieciski
razotas pagales, ievérojiet raZotaja noradijumus
attieciba uz rupnieciski razotu pagalu
izmantoSanu un nodzésanu.

A Neizmantojiet Weber® kaminu édiena
gatavosanai.
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JEI NEPAISYSITE PAVOJU, ISPEJIMU IR ATSARGUMO
PRIEMONIU, NURODYTU SIAME NAUDOJIMO
ZINYNE, GALITE SUNKIAI SUSIZEISTI ARBA

APGADINTI TURTA.

A PAVOJAI

A Naudokite ,,Weber®” Zidinj tik ant nedegaus
pavirsiaus, pvz., is plytu, betono ar ploksciu.

A Nestatykite , Weber®” Zidinio ant medinés pakylos
arba medinio pavirsiaus.

A Kai naudosités ,Weber®“ Zidiniu, laikyKite ji per
10 metru nuo degiu medZiagu, pastatu ir masinu.

A Per daug j ji nepridékite malku. Pries uzdegdami
.Weber®" Zidinj, pazitrékite, ar dangtis kaip
reikiant uZsidares. Jis turi visiSkai uzdengti
~Weber®“ Zidinio dugna, kad uZgesintu liepsna.

A Nenaudokite degiu skysciu kaip benzinas, medzZio
angliy uzdegimo skystis arba alkoholis, kai
norésite pirma karta arba pakartotinai uzdegti
~Weber®" Zidinj.

A Naudokite tik kietus uzdegimo kubelius, skirtus
~Weber®“ Zidinyje malkoms jdegti.

A Kai ,,Weber®” Zidinys naudojamas, jo negalima
kilnoti.

A ISPEJIMAI

A Pries naudodami $j ,,Weber®“ gaminj,
perskaitykite visus pavoju, ispéjimu ir atsargumo
priemoniu aprasymus.

A Kai naudosités ,,Weber®“ Zidiniu, laikykités
tokiu atsargumo priemoniu, kaip ir iktre atvira
lauzaviete.

A Neleiskite Siuo ,,Weber®” Zidiniu naudotis
vaikams.

A Kai jis naudojamas, neleiskite vaikams arba
gyvunéliams prie jo artintis.

A Nedeginkite Siame Zidinyje lapu, popieriaus,
faneros arba Siuksliu.

A Kai j ,Weber®” Zidinj norésite jdéti malky arba
jas paskleisti, naudokite tvirtus, turincius ilga
rankena Zidinio jrankius.

A Keldami ,Weber®“ Zidinio dangtj batinai
naudokite kepsninés pirstines arba apsaugas,
nes pavirsius ir rankena bus jkaite.

A Gesinkite ugnj uzdédami dangtj ant apatinés

kepsninés dalies. Niekada negesinkite vandeniu,
nes taip sugadinsite porceliano apdaila.

A Negalima laikyti ,,Weber®" Zidinio, jei j ji pridéta
degiu medZiagu arba neisvalyti pelenai.

A Negalima naudoti patalpose! ,,Weber®" Zidinys
pritaikytas tik naudojimui lauke. Jei jj naudosite
patalpoje, prisikaups nuodingu dimu, todél galite
sunkiai nukentéti arba zati.

A Jei kilo gaisras arba uzsidegé riebalai,
negesinkite su vandeniu. Nedelsiant iSkvieskite
gaisrine. ,,ABC fire extinguisher” gesintuvas tam
tikrais atvejais gali labiau ugnj ikurti.

A Nenaudokite ,Weber®” Zidinio garaze, pastate,
dengtame peréjime ar kitoje uZdaroje vietoje.

A Nestatykite ,,Weber®“ Zidinio po bet kokio tipo
konstrukcijomis.

A] ,Weber®" Zidinj negalima déti medzZio angliu.

A Jei netinkamai ji sumontuosite, gali kilti pavojus.
Vadovaukités Zinyne pateiktomis surinkimo
instrukcijomis. Nenaudokite ,,Weber” Zidinio, jei
truksta tam tikru daliu.

A Prie$ naudodami ,,Weber®” Zidini, patikrinkite,
ar jo apacioje yra pripilta bent 2 svarai smélio.
Smélis padés izoliuoti ,Weber” Zidinio dugna.

A Kol nepradéjote naudoti ,,Weber® Zidinio,
paziurékite, ar yra tam skirtoje vietoje aliuminio
karscio perdanga, montuojama prie ,Weber®*
Zidinio koju.

/A Nenaudokite minkstos medienos malku, pvz.,
pusies arba kedro. Jos degdamos spragsi ir
skleidZia ZieZirbas. ,Weber®" Zidinyje naudokite
tik sausas, iSdZiovintas kietos medienos malkas.

A Nenaudokite ,Weber®“ Zidinio, jei yra didelis arba
gusingas véjas.

A Kai naudojate ,,Weber®" Zidinj, nepalikite ji be
priezidros.

A Taip pat nepalikite ,Weber®“ Zidinio be prieZilros
tol, kol ugnis visiSkai neuzgeso, o Zidinys
neatvéso.

A Pries naudodami lauko salygoms pritaikyta malku
Zidinj, pasikonsultuokite savivaldybéje arba
priesgaisriniame skyriuje.

A Salutiniai degimo produktai, kai naudojamas
Sis gaminys, yra su cheminémis dalelémis,
kurios pagal Kalifornijos valstijos nuostatas gali
sukelti vézj, gimdymo komplikacijas arba kitus
reprodukcinius negalavimus.

A Jei ,,Weber®” Zidinyje naudojamos gamyklinés
malkos: vadovaukités gamintojo instrukcijomis,
kaip jas naudoti ir gesinti.

A ,Weber®" Zidinys néra pritaikytas maisto ruosai.
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